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Vorwort

Liebe Einwohnerinnen, liebe Einwohner,

erlauben Sie mir in dieser $usgabe des Monnericher ,nformationsblattes eine meiner gr|�ten Sorgen mit 
,hnen zu teilen.  ��� Jahre sind vergangen, dass eine der m|rderischsten aller Schlachten unZeit von Lux-
emburg in Verdun begann. Staatschefs versprechen aus den )ehlern der Vergangenheit gelernt zu haben 
und verneigen sich vor den Opfern. Wurde Zirklich aus den )ehlern gelernt" Seit vielen Monaten  beherr-
schen schreckliche 1achrichten über das Schicksal von )lüchtlingen die Schlagzeilen in unseren Medien. 
+underte von Toten im Mittelmeer, ersch|pfte, hungrige und kranke Menschen vor Stachelzlunen an den 
*renzen der Europlischen *emeinschaft, )eilschen mit der Türkei über Einreisequoten«

Erschreckt bin ich vor allem über die 5eaktionen vieler europlischer Mitbürger. Statt Solidaritlt Zird Menen, 
die vor dem Krieg, Elend und Erniedrigung Áüchten blanker +ass entgegen gehalten. ,n vielen europli-
schen Llndern Zird Zieder Menes *edankengut verbreitet, das die Menschheit im letzten Jahrhundert an 
den 5and der Selbstzerst|rung führte. Ultrarechte Parteien Zerden immer popullrer und ehemals konser-
vative Parteien Zandeln sich in der 5egierungsverantZortung zu undemokratischen Monstern, die sogar 
die Unabhlngigkeit der Justiz in )rage stellen.

Was Zurde aus unseren Versprechen Å1ie Zieder Krieg�´, Å1ie Zieder )aschismus�´" Weshalb bieten Zir 
den Schutzsuchenden nicht Mene +ilfe an, die Zir auch für uns erZarten Zürden, falls Zir +ilfe brauchen" 
Und Zeshalb liefern die Zestlichen Llnder immer noch Waffen in diese Krisengebiete"

$ls Bürgermeisterin hat man kaum EinÁuss auf die internationale Politik, doch mit kleinen *esten und $ktio-
nen kann man =eichen der Solidaritlt setzen. ,n unserer *emeinde leben zurzeit etZa hundert )lüchtlinge, 
hauptslchlich aus dem ,rak, Syrien und den Balkanllndern. ,n nlchster =eit Zerden Zir in =usammenarbeit 
mit der ,ntegrationskommission und der staatlichen Beh|rde OL$, unseren neuen Mitbürgern die M|g-
lichkeit geben unsere *emeinde und ihre EinZohner besser kennen zu lernen. Einzelheiten Zerden Sie zu 
einem splteren =eitpunkt erhalten. 

,hre Bürgermeisterin

Christine SCHWEICH
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Editorial

Chères concitoyennes, chers concitoyens,

Permettez-moi de saisir l’occasion que me procure la préface de la présente édition du bulletin communal 
pour exprimer un de mes plus oppressants soucis. L’espace d’un centenaire nous sépare du commence-
ment, tout prqs de notre pays à Verdun, d’un des plus cruels carnages, d’une des plus impitoyables ba-
tailles de tous les temps. $uMourd’hui encore, les chefs d’Etat s’inclinent devant les victimes et ne manquent 
de promettre avoir compris la leoon donnée par l’histoire. 1e faut-il pas se demander si cela ne sont que 
de vaines paroles au vu des reportages médiatiques qui ne cessent depuis des mois de documenter l’hor-
reur du destin des réfugiés. '’un c{té, des gens qui, sous des conditions atroces, trouvent la mort par cen-
taines dans la Méditerranée, des personnes à bout, exténuées, affamées et atteintes de toutes sortes de 
maladies faisant naufrage devant les Àls barbelés de l’Union Européenne� de l’autre c{té, l’inconcevable 
marchandage avec la Turquie concernant les quotas d’immigration des réfugiés.

Mais, pour moi, le plus consternant, c’est l’attitude de beaucoup de ressortissants européens qui, au lieu 
de faire preuve de solidarité avec ceux qui fuient la guerre, la misqre et l’humiliation, ne font qu’attiser une 
haine inouwe à leur encontre. Pas rares sont les pays européens o� se répandent à nouveau les mrmes 
idées malsaines qui, au cours de la derniqre décennie, ont fait fr{ler l’autodestruction au genre humain. 
Les partis de l’extrrme droite gagnent en popularité et il y a mrme des partis traditionnellement conser-
vateurs qui, Mouissant du pouvoir suprrme, se métamorphosent en monstres antidémocratiques et osent 
s’attaquer au principe de l’indépendance du pouvoir Mudiciaire.

4u’en est-il de nos promesses : « Plus Mamais de guerre �», « 1on au fascisme � » " Pourquoi ne pas offrir aux 
demandeurs de protection l’aide à laquelle nous ferions également appel en cas de nécessité " Pourquoi 
ne pas emprcher les livraisons d’armes destructives dans les régions en crise par les pays occidentaux "

Mrme si, en tant que bourgmestre on ne dispose guqre de compétences pour inÁuer sur la politique inter-
nationale, cela n’est pas une raison pour rester les bras croisés. 'e petits gestes et des actions de solidarité 
ne sont Mamais peine perdue. $ ce stade, notre commune héberge quelques cent demandeurs d’aide 
internationale qui sont principalement originaire de l’,raq, de la Syrie et des pays balkaniques. 'ans un 
proche avenir, nous engagerons la collaboration avec la commission de l’intégration et le service éta-
tique OL$, pour faire connavtre de prqs notre commune et ses habitants à nos nouveaux concitoyens. Je 
ne manquerai certainement pas de vous tenir au courant de l’évolution de ce proMet.

Votre Bourgmestre,

Christine SCHWEICH
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Aktualität / Actualités

Farbenprächtige
Gemeinde Monnerich

'ie =ukunft unserer vier Ortschaften nachhaltig 
gestalten und stets an der Verbesserung unserer 
Lebensqualitlt zu arbeiten, so Zeit zZei SchZer-
punkte der Sch|ffenratspolitik in unserer *emein-
de. 

,m )rühling stechen diese $nstrengungen am 
ehesten ins $uge, denn nach den langen und 
meist düsteren Wintermonaten fallen vor allem 
die prlchtigen BlumenpÁanzungen in unserer *e-
meinde auf. Und dies übrigens nicht nur in den 
zentral gelegenen Parks oder an den Gemeinde-
grenzen. 

Seit nun mehr zZei Jahren Zird systematisch und 
Álchendeckend an der Blumenpracht in unserer 
Gemeinde gearbeitet. 

,m Jahre ���� Zurden ����� Knollen von Tulpen, 
Osterglocken, Traubenhyazinthen und +yazinthen 
im Park Molter und im Park Central (neben der Kir-
che) in Monnerich gepÁanzt. 

Weitere ����� Knollen Zurden ���� am )oetzer 
Kreisverkehr, in der Limpacher Stra�e, vor dem 
5athaus und in kleineren *rünanlagen in Monne-
rich gepÁanzt. ���� Knollen Zurden in Blumenin-
seln und Blumenklsten verarbeitet. ,n den beiden 
letzten Jahren Zurden �� neue Blumenklsten 
angefertigt. Violette Veilchen Ànden Zir in den 
Blumenklsten und im Schriftzug ÅMonnerich´ vor 
dem 5athaus. 

Junge Stauden Zachsen nun vor der Schule in 
Steinbrücken und vor dem 5athaus in Monnerich. 
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Weitere Blumeninseln Zurden in Monnerich (rue 
des Bois, rue des Champs, rue d’Esch und rue de 
Pontpierre), in der *rand-5ue in Bergem und auf 
verschiedenen Plltzen in Steinbrücken angelegt. 

Ebenfalls anzumerken ist, dass das verz|gerte $b-
mlhen von *ras ()auchage tardif) einen gro�en 
Beitrag zur Biodiversitlt in unserer *emeinde leis-
tet. 

$bschlie�end sollte man im Parc Central einen 
Blick auf die luxemburgische 5osen $rt ÅMelusina´ 
Zerfen, die in =usammenarbeit mit der Vereini-
gung ÅLstzebuerger 5ousefrsnn´ gepÁanzt Zur-
den. 

9illages Áeuris

Le développement durable et l’amélioration de 
la qualité de vie Àgurent parmi les points primor-
diaux de la politique du collqge échevinal de 
notre commune. 'es efforts qui se font remar-
quer surtout ces derniqres semaines, aprqs les 
longs et sombres mois d’hiver. 1os plantations de 

Áeurs et d’arbustes vous accompagnent dans 
toute la commune.En l’an ����, ����� bulbes 
de tulipes, Monquilles, muscari et Macinthes furent 
plantées mécaniquement dans le Park Molter 
et le parc central à Mondercange. En ����, 
ce fut le tour au giratoire à )oetz, de la rue de 
Limpach, de l’aire devant la mairie et du nou-
veau Parc central à Mondercange (����� 
bulbes). ���� bulbes furent plantées dans des 
vlots et bacs à Áeurs à travers toute la commune. 

Pendant les deux derniqres années, �� nouveaux 
bacs à Áeurs ont d’ailleurs été aménagés. Vous 
trouvez des violets dans beaucoup de ces bacs, 
ainsi que dans la signature « Mondercange » de-
vant la mairie. 

'e nouvelles plantations de vivaces ont trou-
vé leur place tant devant la mairie, que devant 
l’école à Pontpierre. $ Mondercange, des vlots de 
Áeurs embellissent dorénavant la rue des Bois, rue 
des Champs, rue d’Esch et rue de Pontpierre, et 
ont été installés également dans la *rand-rue à 
Bergem, ainsi qu’à différents endroits à Pontpierre. 

1otons que le systqme du fauchage tardif, ap-
pliqué depuis plusieurs années dans notre com-
mune, est un élément qui permet aux plantes 
de crovtre, Áeurir et fructiÀer, condition préalable 
pour une biodiversité durable. 'ans quelques se-
maines, on pourra également admirer au Parc 
central à Mondercange les rosiers « Melusina », 
plantés en collaboration avec l’association « $mis 
de la 5ose Luxembourg ».
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Wohnsitzwechsel – neue 
Gesetzgebung

Seit dem �. $pril ���� brauchen die EinZohner 
Luxemburgs sich nicht mehr im EinZohnermelde-
amt abzumelden, Zenn sie ihren Wohnsitz inner-
halb der Landesgrenzen wechseln. Die Anmel-
dung bei der neuen Wohngemeinde genügt.

$llerdings muss der WohnungsZechsel Zeiterhin 
der 5echnungsabteilung gemeldet Zerden, um 
den Wasserverbrauch, die Mülltonnenentleerung, 
die +undesteuer oder ggf. eine 5ückzahlung der 
Kaution verschiedener Mülltonnen abzurechnen. 
Sollten Sie Fragen haben, stehen wir Ihnen über 
unsere +otline �� �� �� ² ��  und über Email com-
mune#mondercange.lu zur Verfügung. 

Weiterhin im Einwohnermeldeamt gemeldet wer-
den müssen freilich Wohnsitzwechsel innerhalb ei-
ner *emeinde, soZie solche ins $usland.

Bescheinigungen – neue Richtlinien

• AufentKaltsEescKeinigung - &ertiÀcat de rési-
dence:

Eine chronologisch aufgelistete Bescheinigung 
über all Ihre Wohnsitze innerhalb des Landes kann 
künftig sowohl beim Einwohnermeldeamt, als 
auch über den ,nternetdienst My*uichet (http:��
ZZZ.guichet.lu�myguichet�fr�index.html) bean-
tragt werden.

• +ausKaltsEescKeinigung - &ertiÀcat de com-
position de ménage :

'iese Bescheinigung Zurde zum �. $pril ���� ab-
geschafft. VerZaltungen und ,nstitutionen, die 
dieses 'okument bisher für $ntrlge u.l. verlangt 
haben, Zurden darüber informiert, dass diese 
nicht mehr ausgestellt Zerden.

• )�Krungs]eugnis - &ertiÀcat de moralité / &er-
tiÀcat de Eonne vie et m±urs :

'iese Bescheinigung Zurde ebenfalls zum �. $pril 
abgeschafft.

Changement d’adresse – 
1ouvelle législation

$ partir du �er avril ����, les citoyens du 
Luxembourg ne sont plus obligés à déclarer leur 
départ auprqs de la commune lors d’un déména-
gement au sein du *rand-'uché.

Cependant il est important de communiquer le 
départ au Service )inancier de notre commune 
en vue du décompte de la consommation d’eau,  
des ordures, de la taxe des chiens ainsi que la res-
titution des différentes poubelles. En cas de  ques-
tions, n’hésitez pas à contacter le service clients au 
numéro ��.��.�� - �� ou par e-mail (commune#
mondercange.lu). En ce qui concerne la décla-
ration du changement d’adresse à l’intérieur du 
pays, il sufÀt de déclarer son arrivée à la nouvelle 
commune.

$u cas d’un déménagement à l’intérieur de 
notre commune, la déclaration du changement 
d’adresse se fait au bureau de la population.$ 
noter que pour un déménagement à l’étranger, 
la déclaration de départ à l’ancienne commune 
reste obligatoire.

1ouvelles dispositions pour différents 
certiÀcats étaElis par le %ureau de la 
Population et l’(tat &ivil :

• &ertiÀcat de résidence

Vous pouvez dorénavant obtenir un certiÀcat de 
résidence renseignant vos résidences antérieures 
sur l’ensemble des communes luxembourgeoises 
auprqs de votre commune de résidence ou sur 
My*uichet (http:��ZZZ.guichet.lu�myguichet�fr�
index.html).

• &ertiÀcat de composition de ménage

$ partir du �er avril ���� vous ne pouvez plus obte-
nir de certiÀcat de composition de ménage, étant 
donné qu’il est aboli. Toutes les administrations ou 
institutions ayant demandé un tel certiÀcat dans le 
passé, ont été informées que ces documents ne 
sont plus prévus par la loi.

• &ertiÀcat de moralité ou &ertiÀcat de Eonne 
vie et m±urs  

Le certiÀcat de moralité (de bonne vie et m±urs) 
est également aboli à partir du �er avril ����.
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E-cars

Abgasfrei auf Dienstgang

Die Gemeinde Monnerich setzte kürzlich  ein 
Zeiteres umZeltpolitisches =eichen und vergr|-
�erte seinen )ahrzeugpark um zZei Elektroautos, 
die  hauptslchlich vom Bauamt und von der ,n-
frastrukturverZaltung benutzt Zerden. 'ie emissi-
onsfreien )ahrzeuge verfügen über einen 5adius 
von ��� Kilometern. 1achts Zerden die Batterien 
aufgeladen. 'ie ofÀzielle Schlüsselübergabe an 
die Gemeindedienste erfolgte am 24. Mai 2016 
in Beisein des Sch|ffenrates und  Vertretern des 
)ahrzeuglieferanten.

Les déplacements de ser-
vice j ]éro émissions
La commune de Mondercange poursuit sa poli-
tique écologique et agrandit son parc de véhi-
cules de deux voitures électriques  « zéro émis-
sions », qui seront mises à disposition des services 
bktiments-régie et infrastructures. Les voitures ont 
une autonomie de ��� kilomqtres � la recharge se 
fera pendant la nuit. La remise ofÀcielle des clés a 
eu lieu en date du �� mai ���� en présence des 
membres du collqge échevinal et du fournisseur.
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Police Grand-Ducale

Ab Herbst - Monnericher 
Polizeikommissariat wird 
nacK 6cKifÁingen verlegt

'ie Polizeireform mit ihrem geplanten =usammen-
legen von Polizeikommissariaten betrifft auch die 
Gemeinde Monnerich, deren Polizeibeamte ab 
+erbst ihren Stützpunkt in SchifÁingen haben Zer-
den. ,n einer ,nformationsversammlung vom ��. 
$pril ���� stellten Minister Etienne SC+1E,'E5, der 
beigeordnete Generaldirektor der Polizei Donath 
'O1VE1, 5egionaldirektor 'aniel 5E,))E5S und 
Koordinator $lain E1*EL+$5'T den EinZohnern 
unserer *emeinde das ProMekt vor.

'ie neuen  gffnungszeiten Zerden bürgerfreund-
licher sein. $u�erdem stehen virtuelle Kommissari-
ate zum $brufen von 'okumente über das ,nter-
net bereit. 'ie fusionierte Mannschaft Zird aus �� 

Beamten im Schichtdienst bestehen. Mit dieser 
geplanten Stlrke kann von montags bis freitags 
tagsüber ein Zweischichtendienst mit mehr Strei-
fenfahrten, besonders Zlhrend der $bendstun-
den, angeboten werden. 

Le commissariat de police 
sera transféré j 6cKifÁange 
en automne

La réforme de la police avec son proMet de fusions 
de commissariats touche aussi le commissariat de 
proximité de Mondercange, dont les agents seront 
mutés à SchifÁange en automne. Lors d’une réu-
nion d’information, le ministre Etienne SC+1E,'E5, 
le directeur général adMoint de la police 'onath 
'O1VE1, le directeur régional 'aniel 5E,))E5S  et 
le coordinateur $lain E1*EL+$5'T avaient pré-
senté le proMet aux habitants de notre commune.

Les heures d’ouverture seront adaptées aux be-
soins de la population et un commissariat vir-
tuel permettra de récupérer des documents via 
,nternet. 'es mesures qui permettront aux agents 
de travailler en deux équipes. $insi, le nouveau 
commissariat se composera de �� agents qui dis-
poseront de plus de temps pour patrouiller dans 
les quartiers, surtout le soir.
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ÅCentre d’incendie et de secours Mondercan-
ge 5eckange�Mess´ hei�t Metzt ofÀziell das )euer-
Zehrkorps unserer *emeinde, das Zir als ÅMonne-
recher PompMeesn´ kannten. 'ie )usion mit ihren 
Kollegen aus Ehlingen Zurde auf freiZilliger Basis in 
Rekordzeit abgewickelt. Vor 18 Monaten begann 
man mit gemeinsamen hbungen die =usammen-
arbeit, wenige Zeit später  gab es die ersten ge-
meinsamen Bereitschaftsdienste. Beide Korps Za-
ren sich schnell über eine )usion einig und setzten 
dann ihre beiden Gemeinden in Kenntnis, welche 
diese ,nitiative begrü�ten. 'as neue Korps, dessen 
Einsatzgebiet �� 4uadratkilometer und fast ���� 
EinZohner umfasst, Zird von einem technischen 
Vorstand und einer $SBL geleitet. Luc T+,11ES ist 
Korpschef. ,hm zur Seite stehen )rédéric ST5,1*$-
RO als beigeordneter Korpschef, sowie Mike DI-
CKES, <ves LE*,L, Paul OLSEM und Cédric SC+M,T 
als Sektionschefs. 'ie $SBL besteht aus dem Prlsi-
denten $rsqne KETTM$11, dem Vizeprlsidenten 
$kim SC+M,T, der Kassiererin $nnick B$USTE5T, 
dem Sekretlr 1icolas ST5,1*$5O und den Bei-
sitzenden Coryse STE,L, Sabrine JU1*E1, Claude 
WE,S, )rédéric ST5,1*$5O und Luc T+,11ES.

)usion der )euerZeKrNorps von 0onnericK und (Klingen 

Les corps des sapeurs-pompiers de Mondercange et 
d’Ehlange/Mess ont fusionné

« Centre d’incendie et de secours Mondercange 
5eckange�Mess » � Voilà la dénomination ofÀcielle 
du corps des sapeurs-pompiers que nous avons 
connu comme « Monnerecher PompMeesn ». 
Cette fusion a été proposée par les deux corps 
qui coopqrent déMà �� mois en pleine harmonie. 
On commenoait à s’exercer ensemble, et à or-
ganiser une permanence commune et puis la 
décision de fusionner qu’on a présenté aux deux 
conseils communaux qui ont plébiscité cette pro-
position. Le terrain d’action du nouveau corps 
couvre ���� m� et quelques ���� habitants. Le 
corps est géré par un comité et une association 
sans but lucratif. Luc T+,11ES est chef de corps. 
$ son c{té Àgurent )rédéric ST5,1*$5O  comme 
chef de corps adMoint, ainsi que Mike ',CKES, <ves 
LE*,L, Paul OLSEM et Cédric SC+M,T comme chefs 
de section. L’ $SBL est gérée par son président 
$rsqne KETTM$11, le vice-président $kim SC+M,T, 
la caissiqre $nnick B$USTE5T, le secrétaire 1icolas 
ST5,1*$5O et les membres Coryse STE,L, Sabrine 
JU1*E1, Claude WE,S, )rédéric ST5,1*$5O et Luc 
T+,11ES.



$
ctualités

11

Vandalismus / Vandalisme

In der *emeinderatssitzung vom ��. $pril ���� fand Bürgermeis-
terin Christine SC+WE,C+ klare Worte: So etZas geht überhaupt 
nicht� *emeint Zar das $bholzen von mehreren Blumen entlang 
der 5eckingerstrasse, die zum Bauvorhaben ÅKummerhéicht´ ge-
h|ren. Wohl stelle dieses illegale $bholzen das ProMekt an sich und 
die bnderung des allgemeinen Bebauungsplanes (P$*) nicht in 
)rage, doch kann man als *emeinde nicht zulassen, dass *esetze 
und Vorschriften beZusst ignoriert Zerden.

'as *esetz vom ��. Januar ���� zum Schutz der 1atur und der 
natürlichen 5eserven sieht vor, dass ein $bholzen von Blumen 
vom UmZeltministerium genehmigt Zerden muss. 'er $ntrag zur 
*enehmigung nimmt etZas =eit in $nspruch: das $ntragsformular 
muss in vier Exemplaren eingereicht Zerden, vier Exemplare des 
Katasterplanes, vier Exemplare der topographischen Karte mit ge-
nauer Ortsbeschreibung, vier Bebauungspllne, soZie vier Llngs- 
und 4uerproÀle (im )alle einer $ufschüttung).

Sicherlich sind diese bürokratischen Vorarbeiten nicht nach  Me-
dermanns *eschmack, doch sie hltten das $bholzen Medenfalls 
solange verz|gert bis der 1esterbau und die BrutpÁege der V|gel 
abgeschlossen Zlre�

Lors de la réunion du conseil communal du �� avril ����, Mme 
le bourgmestre Christine SC+WE,C+ n’a pas mkché ses mots 
quant à l’affaire des arbres coupés sans autorisation prqs de la 
rue de 5eckange à Mondercange. 4uoique cette coupe illé-
gale ne mettra ni en cause le proMet de lotissement prévu au site 
« Kummerhéicht », ni le changement du Plan d’$ménagement 
*énéral (P$*) y afférent, le non-respect ostentatif des lois et rq-
glements communaux ne pourra pas rester sans suites de la part 
de la Commune.

La loi du �� Manvier ���� sur la protection de l’environnement 
et des réserves naturelles prévoit que toute coupe d’arbres est 
soumise à une autorisation préalable de la part du ministqre. La 
constitution d’un tel dossier de demande doit contenir le formu-
laire de demande proprement dit en quatre exemplaires, avec, 
comme piqces à l’appui, quatre exemplaires du plan cadastral 
et de la carte topographique avec indication de l’emplacement 
du proMet, des plans de construction avec indication des mesures 
(en cas de construction), resp. des proÀls en long et en travers (en 
cas de remblai).

4uoique ces contraintes administratives ne sont certes pas au 
go�t de tout le monde, elles auraient pu, dans le cas présent, re-
tarder la coupe au moins Musqu’à la Àn de la nidiÀcation et l’envol 
de la couvée des oiseaux �
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Die *emeinde investiert in ,Kre 6icKerKeit
1ous investissons dans votre séurité

1eue Beschilderung an den Spielplltzen
1ouvelle signalisation aux aires de Meux

Neuer Mitarbeiter 
1ouveau collaEorateur

1euer Mitarbeiter in der Werkstatt unserer *emein-
de ist seit dem 1. März 2016 Sergio LIMA DUARTE.

Sergio L,M$ 'U$5TE renforce depuis le � mars ���� 
les effectifs des ateliers communaux
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Neue Handreling am Platz 
Jules Bleser / 1ouvelle 
main courante j la place 
Jules Bleser 

PldagogiscK Zertvoller 5�cN]ugsort f�r die .inder des 
Précoce und des Zyklus 1
Ilôt de réfuge pour les enfants du précoce et du cycle 1
'ie ansteigende Schülerzahl llsst Klassenzimmer zu MangelZare Zer-
den. Eine sehr kreative 1otl|sung bietet der neue Leuchtturm im Schul-
geblude in Monnerich, der als Zertvoller 5ückzugsort oder Klassenzim-
mer für kleinere *ruppen genutzt Zerden kann.

Le nombre croissant d¶élqves a exigé d¶établir cet il{t phare dans l¶éta-
blissement scolaire à Mondercange pour créer un espace supplémen-
taire ou une petite salle de classe.
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So�ISePI[�0Ore�3�M[ungsanSage��
O`gPenPscO�ePn^andMreP�

-  Wechseln Sie regelmäßig (im PrinziW alle � 4onate) die Filter 0hrer Lüftungsanlage  
(Außenluftfilter, Abluftfilter am Wärmetauscher, Filter in den Abluftventilen)!  
Saubere Filter helfen, hygienische Probleme zu vermeiden und verbessern die Luftqualität. 

-  Stellen Sie sicher, dass in den Abluftventilen (Küche, Bad, WC) unbedingt Filter vorhanden sind. 

-  Lassen Sie alle 5 Jahre die Lüftungsanlage von einem Fachmann kontrollieren  
und bei Bedarf die Leitungen reinigen. 

;PWW!�-�r�(SSergPker�gPI[�es�sWeaPeSSe�-PS[er��
(z.B. Filterklasse F7 oder F8)

Partner für eine nachhaltige 
,nergie^ende

Co-funded by  
the ,uroWean <nion

Große Müllsammelaktion 
entlang unserer Flussufer

'ie $bfllle die in die )lie�geZlsser geZorfen Zer-
den gelangen bis in die Weltmeere, wo sie zahlrei-
chen LebeZesen gro�en Schaden zufügen. 'es-
halb halfen am 19. März 2016 eine ganze Reihe 
freiwilliger Helfer beim Einsammeln des Mülls an 
den Ufern der 'ipbech und der $lzette bis Áus-
sabZlrts von SchifÁingen, soZie entlang der Brill-
baach in den *emeinden Sanem und Monnerich. 
'ie UmZeltministerin, )rau Carole 'ieschbourg, 
Zar zum $bschluss der $ktion anZesend. 

Grande action de 
nettoyage aux abords de 
nos riviqres
Les déchets Metés dans les cours d’eau Ànissent par 
reMoindre les océans o� ils causent d’importants 
dommages à la vie animale. C’est pour cette rai-
son qu’un grand nombre de bénévoles s’est réu-
ni en date du �� mars ����, aÀn de ramasser les 
déchets sur les berges de la 'ipbech  à Esch-sur-
$lzette et de l’$lzette Musqu’à l’aval de SchifÁange, 
ainsi que le long de la Brillbach dans les com-
munes de Sanem et Mondercange. La Ministre de 
l’environnement, Madame Carole 'ieschbourg, 
était présente pour cl{turer la manifestation. 

Organisateur : Contrat de riviqre du Bassin supé-
rieur de l’$lzette

Organisator: )lussvertrag der Oberen $lzette
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Mondercange
Reckange-sur-Mess
Sanem

So�ISePI[�0Ore�3�M[ungsanSage��
O`gPenPscO�ePn^andMreP�

-  Wechseln Sie regelmäßig (im PrinziW alle � 4onate) die Filter 0hrer Lüftungsanlage  
(Außenluftfilter, Abluftfilter am Wärmetauscher, Filter in den Abluftventilen)!  
Saubere Filter helfen, hygienische Probleme zu vermeiden und verbessern die Luftqualität. 

-  Stellen Sie sicher, dass in den Abluftventilen (Küche, Bad, WC) unbedingt Filter vorhanden sind. 

-  Lassen Sie alle 5 Jahre die Lüftungsanlage von einem Fachmann kontrollieren  
und bei Bedarf die Leitungen reinigen. 

;PWW!�-�r�(SSergPker�gPI[�es�sWeaPeSSe�-PS[er��
(z.B. Filterklasse F7 oder F8)

Partner für eine nachhaltige 
,nergie^ende

Co-funded by  
the ,uroWean <nion

TeilnaKme am .olloTuium 
zum Thema « Vum Plan-
gen an d’Praxis » im Rah-
men des )lussvertrages der 
Oberen Alzette 

$m ��. Mlrz ���� fand der nationale Tag der )lus-
spartnerschaften im Rahmen des Weltwassertages 
statt. Spezialisten im Bereich *eZlsser erlluterten 
und diskutierten die Umsetzung des nationalen 
BeZirtschaftungsplans soZie die Pllne zum +och-
Zassermanagement, zu den 1atura ����-*ebie-
ten, zum TrinkZasserschutz und zur llndlichen Ent-
Zicklung (P'5).

Participation au colloTue 
tKématiTue © 9um Plangen 
an d’Praxis » dans le cadre 
du &ontrat de riviqre du 
Bassin supérieur de l’Alzette 

En date du �� mars ���� eut lieu la Journée natio-
nale des Partenariats de cours d’eau, ceci dans 
le cadre de la Journée mondiale de l’eau. 'es 
spécialistes du domaine de l’eau ont présenté et 
débattu les modalités de mise en ±uvre pratique 
des plans de gestion relatifs au réseau hydrogra-
phique, ainsi que de la prévention des inonda-
tions, des zones protégées 1atura ����, de la pro-
tection des eaux potables et du développement 
rural (P'5).
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Wat war lass?
Vie dans la commune

Sportifs méritants 2015 

$m ��. Mlrz ���� fand im Centre Culturel $rthur 
Thinnes in Monnerich die Ehrung der erfolgreichen 
Sportler und Vereine unserer *emeinde im Jahr 
2015 statt.

Les sportifs méritants de la commune de Monder-
cange furent invités par le collqge échevinal et 
la commission culturelle et sportive pour célébrer 
leur réception traditionnelle en date du �� mars 
2016

.

'ie ausgezeichneten Sportler und Vereine � les 
lauréats

• LASEP

Ella BOEVE5, Lenny KLEM$1

• ,ndividuelle 6portler im JugendEereicK /
6portifs individuels jeunes

5yan 5,==O, )lavio 1E5< 5E,S, =oé K1EBLE5, $rnaud 
),5O1, Pol B$CKES,)rancesco 5$M$=OTT,, Sarah 
WOL), 1oah WOL), 'avid WOL), Lowc W$LT=,1*, 
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1oémie W$LT=,1*, )lorian W$LT=,1*, Sandrine 
5OSS,, *illes +E1S*E1, 

• ,ndividuelle 6portler ² 6enioren / 6portifs indivi-
duels Seniors

Stéphane V,CTO5, Luc +E1S*E1, $nastasia 5$-
M$=OTT,, 5aphael C$L=,, ,sabeau PLE,ML,1*, Loris 
JEMM,1*, 1icole ELSE1, Birgit *5ET+E1, $urélie 
W$LT=,1*, Timo WE1=EL, Lucianne  W$LS'O5), 
5aymond TECKES, *illes LE<E5S, Claude 5$$C+

• JugendmannscKaften / (Tuipes  jeunes

FC Mondercange Minimes : Sam MELO1E, Mike 
V,1C,$5ELL,, 'amien B5E'$, 'aniel )5$1C,SCO 
S,LV$, Tarik ,MS,C, 'aniel BELL,, Eldin C,KOT,C. Théo 
WE<L$1', 'arry ME1*UE, +ugo 5O'5,*UES PE-
5E,5$, 'on de 'ieu )$L$1*$1,, 'E M$TOS, Sam 
B$TT,1*, Leonardo S<LV$ SK$V,1SK<, Leo PETE5, 
'ylan MhLLE5, Mike MELO1E, Tom SC+1E,'E5

FC Mondercange CADETS U17 : Max BE5T$ME, 
5afael C$MPOS, Tom VOLKM$11, Vincent COL-
B$C+, )rancisco '$ C5U= *OME=, Luc SC+1E,-
'E5, )abio OL,VE,5$ SO$5ES, Emilio 5,CC,, Max 
WEL)5,1*, Joel SE,;$S 5,BE,5O, Moreno Warren 
'OS S$1TOS, $lvaro José OL,VE,5$ C$5V$L+O, 
Elias Joel LOU5E1CO, 'iogo 'E M$TOS CO,MB5$, 
Steven 5$$C+, Michel MhLLE5, Samuel ', 'O1$-
TO

BC Mess Scolaires : $len SM$,LOV,C, 1oé MELC+,-
O5, $xel ME1'ES, Oliver J$CK, Morris V$ESSE1, 
)élix L$U5ES, 'amir L,C,1$, Sam T+,EL

BC Mess Cadets : 'amir L,C,1$, Mathieu LE+M$1, 
Oliver J$CK, $lex ME1'ES, 1oé MELC+,O5, Olivier 
SUMME5, Sam T+,EL, <orick MELC+,O5, Ben MUS-
4U$5, 5on SC+,CKE1'$1T=, Christopher J$CK, 
Maxime SU11E1, Stéphane V,CTO5

• 6enioren Teams / (Tuipes  6eniors

Dart Vaders : $ngelo BE5C+EM, 'aniel B,1T=, *éry 
'$5V,LLE, Jér{me M,L$1,, 1athalie M,L$1,, *illes 
MO5ES, )abien 5,C4U,E5, Sandra U5B,1*, Mike 
WE,S, Pierre WE,S, Steve WOLLE1E5

Robin Hood :Mike L,1'E1, Max 5O'ESC+, Jean 
SCHULLER, Lena ROT, Raymond TECKES, Constant 
K,E))E5, =oé M$T+,$S, 5ené K$U)M$11, )lavio 
1E5<

.& 6teeErecNen 84 : Jacqueline BE1EKE, 1icole EL-
SE1, Birgit *5ET+E1, Colette +O))M$11, Jessica 
5OM$5E, Samantha 5OM$5E, Monique SC+,LT=, 
1adine SC+M,T, Marcelline VOL=

• COSL

)elix PE11,1*, Tiffany TS+,LUMB$, Elodie TS+,LUM-
B$
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$m ��. und ��. Mlrz ���� fand der traditionelle 
+obbymarkt im Kulturzentrum « Beim 1sssert » in 
Bergem statt. ,n unserer )otogalerie Zurden die 
rund �� $ussteller berücksichtigt und ,hre Stlnde 
entsprechend geZürdigt. Organisator Zar die Kul-
turkommission.

En date du �� et �� mars ���� eut lieu le tradi-
tionnel « +obbymaart » au centre culturel « Beim 
1sssert » à Bergem. 1ous avons essayé de pré-
senter tous les �� exposants, aÀn d’honorer leurs 
stands comme ils le méritent. L’exposition a été 
organisée par la commission culturelle. 

Hobbymaart
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Seit ���� geh|rt der Osterbaum  zu den traditionel-
len $ktivitlten in unserer *emeinde. $uch dieses 
Jahr Zurden bis zum ��. Mlrz ���� mehr als zZei 
Tausend Plastikeier von den Kindern der Maison 
5elais- Stsppserten, der Crqche  Å+immelsdéier-
cher´ der Maison 5elais und der Crqche SpillZol-
lek bemalt und dekoriert, tatkrlftig unterstützt und 
vom Jugendhaus Monnerech JUMO, von dem 
Zie Medes Jahr die ,nitiative ausging. 

L’arbre de Pkques compte depuis ���� parmi les 
initiatives populaires de la Maison des Jeunes à 
Mondercange.  Les enfants de la Maison Relais, 
team Stsppserten et crqches « SpillZollek » et 
« +immelsdéiercher » qui avaient coloré et décoré 
quelques deux mille  ±ufs furent bien assistés par 
les membres du JUMO. 
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(in 5aucKmelder f�r jedes 
Neugeborene in Monnerich

Die Verantwortlichen der Gemeinde Monne-
rich überreichten am 12. April 2016 gemeinsam 
mit dem )euerZehrkorps der *emeinde einen 
5auchmelder an die Eltern Mener Kinder, Zelche 
���� geboren und in der *emeinde Monnerich 
beheimatet sind.

Kommandant  Luc Thinnes der )euerZehr Zies 
auf die *efahr von 5auchentZicklung und Ersti-
ckungsgefahr hin. 5auchmelder schlagen $larm 
und retten Leben.

Bürgermeisterin Christine SchZeich bedauerte, 
dass es noch keine legale Basis zum Einbau von 
5auchmeldern gibt und begrü�t, dass diese $k-
tion auch in anderen *emeinden $nklang fand.

Des détecteurs de fumée 
pour les bébés nés en 2015

Les responsables de notre commune en colla-
boration avec les sapeurs-pompiers ont offert en 
date du �� avril ���� un détecteur de fumée aux 
enfants nés dans la commune l’année derniqre.

'ans les incendies, ce n’est pas à cause du feu 
que les gens succombent, mais à cause de la fu-
mée. Le détecteur sonne, dqs que la fumée se 
dégage, a expliqué Luc Thinnes, commandant 
des sapeurs-pompiers.

Madame le bourgmestre Christine SchZeich a 
déploré qu’il n’existe pas d’obligation ofÀcielle 
d’installer des détecteurs de feu dans les foyers, 
mais elle est contente que cette initiative a égale-
ment trouvée  un accueil favorable dans d’autres 
communes.
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Grouss Botz

*ro�er )rühMahrsputz: fast ��� Teilnehmer halfen 
bei der $bfallsammlung�

'ie *emeindeverantZortlichen aus Monnerich 
hatten am Samstag, dem ��. $pril ���� zur $ktion 
Å*rouss Botz´ eingeladen. Treffpunkte Zaren um 
��:�� Uhr auf der ,,'uerfplaz´ in Monnerich und 
auf dem Parkplatz des Centre Culturel ,,beim 1ss-
sert´ in Bergem. 

'ie *emeindeverZaltung leistete +ilfestellung, 
indem sie  $bfallslcke und +andschuhe zur Ver-
fügung stellte und  diese anschlie�end am verein-
barten Treffpunkt Zieder  einsammelte. Um ��:�� 
Uhr trafen sich alle freiZilligen  +elfer auf der 'uerf-
plaz in Monnerich zum gemeinsamen  Mittagessen 
und zur ofÀziellen $nsprache  der Bürgermeisterin, 
)rau Christine SchZeich. 

Wir m|chten uns an dieser Stelle noch einmal bei 
allen  Vereinen bedanken, die tatkrlftig mithalfen: 

$mis du troisiqme kge, BC Mess, Bus �� asbl,  Cerc-
le Philatélique, Chorale Ste Cécile Pontpierre Ber-
gem,  Club )iat ���, Club Pleine )orme, CT) Ber-
gem-Pontpierre, CT) Mondercange,  )sscherclub 
Monnerecher Ellchen, Foyer de la Femme,  Frei-
zeitclub ST*, *uiden a Scouten, +armonie Munici-
pale Mondercange,  Jumo, K.C. $micale ��, K.C. 
)offzeger Steebrécken, Schsffsmodellbau Monne-
rech, natur	smZeltche 

Nettoyage de printemps

*rand nettoyage de printemps: prqs de ��� vo-
lontaires ont participé au ramassage des déchets�

En date du �� avril ����, les responsables de 
la commune  de Mondercange invitqrent au 
grand nettoyage de  printemps. Les participants 
avaient rendez-vous à ��h�� à  la 'uerfplaz à 
Mondercange, respectivement au parking  du 
centre culturel «beim 1sssert» à Bergem. 

L’administration communale prrta main forte en 
mettant  à disposition des sacs de déchets et des 
gants de travail,  qui furent par aprqs collectés au 
point de rencontre convenu. L’action se termina à 
la 'uerfplaz à Mondercange  avec les allocutions 
de Madame le Bourgmestre Christine  SchZeich 
et par une soupe offerte à tous les  participants. 

Ont participé, avec nos remerciements:

$mis du troisiqme kge, BC Mess, Bus �� asbl,  
Cercle Philatélique, Chorale Ste Cécile Pontpierre 
Bergem,  Club )iat ���, Club Pleine )orme, 
CT) Bergem-Pontpierre, CT) Mondercange,  
)sscherclub Monnerecher Ellchen, )oyer de la 
)emme,  )reizeitclub ST*, *uiden a Scouten, 
+armonie Municipale Mondercange,  Jumo, 
K.C. Amicale 80, K.C. Foffzeger Steebrécken, 
Schsffsmodellbau Monnerech, natur	smZelt
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Das .aleidosNop TKeater 
zu Gast „beim Nëssert“
$m ��., ��. und ��. $pril ���� Zurde das neues-
te Schauspiel des Kaleidoskop Theaters im Kultur-
zentrum ´beim 1sssertµ aufgeführt. Premiere des 
Stücks Zar am ��. $pril im Schloss Bettemburg. 'ie 
Co-produktion beider +luser fand grossen $n-
klang beim Publikum.  

Jean-Paul M$ES       -  'emi

Claude )$BE5           -  +engen

)rédérique COLL,1*  -  Tammy

5egie 	 Bühne : Eva P$UL,1

Technik : 5oland J$KOB,

5egieassistenz : Carlo STE<E5

Photo (s�Z): 5ol J$KOB,  �� Photo : Carlo STE<E5

Ein Blick hinter die Kulissen bei der Probe im Kulturzentrum
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DÉI ANER HALSCHENT 

vum Jean Paul 0aes

'en +engen stoung bis eZell ganz gutt am 
LieZen a koum mat deene *roussen mat.

Hien haat sech bei si eropgeschaafft ... bis 
op eng Kéier alles gelnnert huet. 

'omat gstt hien net eens, hie probéiert 
sech op enger ofgeleesner Plaatz ze

erhlnken, zeckt aZer virun deem Ànale 
Sprong an sli Strack...Zell... do ksnnt,

komplett onerZaart nach esou Must op dee 
leschte Stsppel, ee Strummert getierkelt a

flllt him virun de Stillchen op deem hie steet.

Eng schZarz-humoreg )arce iZert den 'éÀ 
vum =esummelieZen an eiser

Konsumgesellschaft.

/e .aleidosNop TKeater 
au Centre Culturel 
«beim Nëssert»
'u �� au �� avril ����, le Kaleidoskop Theater a 
présenté leur piqce actuelle au Centre Culturel 
´beim 1sssertµ. La premiqre de la co-production 
théktrale des deux institutions culturelles a eu lieu 
au chkteau de Bettembourg le �� avril et a été 
plébiscitée par le public. 

Photo : Krys Pleimelding
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Poetry Slam Night im 
.ultur]entrum Å%eim 
Nëssert“
10.05.2016

*éisskan Kollektiv : Christine 
KL$U1E5, Philippe SC+OCKWE,LE5, 
Gina ARVAI

Slammer : Luka PET5<, Kendra LgWE5, 
Cédric METZ, Kathi HOPF, Karma 
C$TE1$, Paule '$5O, Vanessa 
S$1C+E=-W,LLEMS

'Jane : Miss S$PP+O
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&entre A %osselescK ² von 
Herzen

+erzen sind nicht nur für Verliebte, sondern auch 
für Menschen, die man gern hat oder denen man 
eine $ufmunterung schenken m|chte. Vor meh-
reren Jahren bereits griffen Zir im Å)oyer am 'uerf 
Àr Jonk an $l´ die ,dee auf, Kissen in +erzform zu 
gestalten. 'iese Kissen eignen sich Zunderbar als 
'eko für =uhause und sind eine prima *eschen-
kidee, die zu einem guten =Zeck beitragen. $u-
�erdem k|nnen sie nach einem operativen Ein-
griff von an Brustkrebs erkrankten )rauen unter 
den $rm geklemmt Zerden, um ihnen Linderung 
zu verschaffen. Unsere Kissen sind Zaschbar (bei 
�� *rad) und scheuern nicht. Wir stellen die Kissen 
selbst her, die Zir anschlie�end in Kliniken bringen 
und dort an betroffene )rauen als =eichen unse-
rer Solidaritlt gratis verteilen. )ür alle, die sich an 
dieser ,nitiative beteiligen m|chten, gibt es die 
M|glichkeit, im Centre $ Bosselesch ein Kissen 
zum Preis von ��,�� ½ zu erZerben. Mit dem Erl|s 
kaufen Zir dann Zieder Material für neue Kissen. 
Wenn Sie Lust und =eit haben, so sind Sie in un-
serem Kreativtreff herzlich Zillkommen. ,n der 5e-
gel treffen Zir uns Meden 'ienstagnachmittag von 
14.00-16.00 Uhr.

Kissen in +erzform oder quadratisch schenken, 
bereitet immer gro�e )reude. Kommen Sie vorbei 
und überzeugen Sie sich selbst.

Bekanntmachung vom Kreativ-Treff vom Centre $ 
Bosselesch

&entre A %osselescK ² j 
tout c±ur

Le c±ur, non seulement le symbole pour les 
amoureux, mais également pour tous ceux qu’on 
voudrait encourager. ,l y a quelques années déMà 
qu’une équipe du « )oyer am 'uerf Àr Jonk an $l » 
a commencé à créer des coussins en forme de 
c±ur. ­ la fois des éléments de décoration et des 
cadeaux utiles pour apaiser les douleurs des pa-
tientes  opérées d’un cancer du sein. Les coussins 
sont lavables à trente degrés  et ne causent pas 
d’irritations à la peau. 1ous offrons nos  coussins 
gratuitement aux patientes pour exprimer notre 
solidarité. 1ous les vendons également au Centre 
$ Bosselesch au prix de �� ½. Le bénéÀce est utili-
sé pour l’achat de la nouvelle matiqre premiqre. 
Envie de nous aider " 5endez-vous au Centre $ 
Bosselesch, en principe tous les mardis de �� :�� à 
�� :�� heures.

Offrir des coussins-cadeaux en forme de c±ur 
ou carrée fait plaisir � Jugez vous-mrme et venez 
nous voir au Centre $ Bosselesch.

Communiqué par le Kreativ-Treff du Centre $ 
Bosselesch
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Mairie Mondercange - Exposition de Steve CARMENTRAN
                Rathaus Monnerich -Ausstellung von Steve CARMENTRAN

DreispracKige /esung im .ultur]entrum �Eeim 
1sssert� 07.06.2016
Nora Wagener (D), Jeff Schinker (F), Guy Schons (L)

Lecture trilingue au centre culturel „beim Nëssert“
Nora Wagener (D), Jeff Schinker (F), Guy Schons (L)

1ora Wagener und der gebürtige Monnericher Jeff Schinker trugen $uszüge ,hrer neuesten Werke vor. *uy 
Schons überzeugte mir alten luxemburgischen Liedern und Balladen, u.a von Putti Stein.

1ora Wagener et Jeff Schinker, qui a grandi à Mondercange, ont récité des extraits de leurs derniqres 
créations. *uy Schons a convaincu le public avec des chansons et ballades luxembourgeoises, entre 
autre de Putti Stein. 
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Thé Dansant im Centre 
Arthur Thinnes in 
Monnerich

Crazy Cinématographe de Melting Pol & Man‘ok
28.05.2016

Seit Marco B,O1', und Marco 5EC+ mit ihrem Or-
chester Å1i 'oheem´ zum Tanz aufspielen, platzt 
das Kulturzentrum $rthur Thinnes in Monnerich aus 
allen 1lhten. 'eshalb hat die Kommission des �. 
$lters beschlossen den nlchsten ÅThé 'ansant´ 
am ��. Oktober ���� im Centre Culturel Åbeim 
1sssert´ in Bergem aus zu richten.

Thé Dansant au Centre 
ArtKur TKinnes j 
Mondercange
Un vrai  coup de chance pour la Commission 
du troisiqme kge, d’avoir choisi l’orchestre «1i 
doheem» pour accompagner les aprqs-midis du 
Thé 'ansant. 'epuis que Marco B,O1', et Marco 
5EC+ sont aux commandes, le centre culturel est 
plein à craquer. Par conséquent, la commission 
du �e âge a décidé d’organiser le prochain Thé 
'ansant en date du �� octobre ���� au Centre 
Culturel «beim 1sssert» à Bergem.
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Erinnerungen an die Gründungsfeier des neuen Feuwehr-
korps vom 29. April 2016 / Souvenirs de la cérémonie de 
fondation du nouveau corps des sapeurs-pompiers
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13. November 2016

 „Déi blo Blumm“  
ee Kasperlstéck an 3 Akten. 

Entrée : 5,00 € -  Keess: 14:30 h – Rido: 15:00 h

Monnerecher Kasperlspiller

Centre Arthur Thinnes - Mondercange

Blutentnahmen
 an neuer Adresse !

Seit dem ��. Juni ���� Zerden die Blut-
proben an einer neuen $dresse ent-
nommen�

,n den ehemaligen 5lumlichkeiten des 
Club Senior, �� rue d’Esch in Monnerich, 
stehen Ihnen die Mitarbeiter des Cent-
re +ospitalier Emile Mayrisch C+EM von 
Montag bis )reitag, ��:�� bis ��:��, zur 
Blutentnahme zur Verfügung. 

Parkm|glichkeiten sind ausreichend 
vorhanden.

Telefon: 27 58 81 - 26

Prises de sang

Les prises de sang par les collaborateurs 
du Centre +ospitalier Emile Mayrisch 
C+EM auront lieu à partir du �� Muin ���� 
à l’adresse suivante :

��, rue d’Esch à Mondercange dans les 
anciens locaux du Club Senior.

Ouvert du lundi au vendredi de �� :�� à 
�� :��. 

Stationnement facile.

Téléphone: �� �� �� - ��
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Monnerecher Laf / Nuit des Sports 2016
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Consultations juridiques

Seit dem 1. Juni 2010 wird den Einwohnern unserer 
Gemeinde eine wichtige Dienstleistung angeboten. In 
Zusammenarbeit mit dem Rechtsanwalt Maître Claude 
PAULY bieten wir 15-minütige Sprechstunden zu juris-
tischen Fragen und Problemen an, die jeder Einwohner 
in unserer Gemeinde einmal jährlich kostenlos nutzen 
kann. Wir möchten keinen gebührenfreien Rechtsbeis-
tand anbieten, sondern Ihnen die Möglichkeit bieten, 
einem Experten Ihre juristischen Probleme kurz darle-
gen zu können, damit er Sie beraten kann, ob weitere 
juristische Schritte eingeleitet werden sollen oder nicht. 
Die Sprechstunden finden am Freitag statt, bitte nur 
nach vorheriger Verabredung.
Eine Bestätigung Ihres Termins erhalten Sie binnen 
kürzester Zeit.

Des consultations juridiques sont offertes depuis le 1er juin 2010 à tous les habitants de notre commune. Le 
collège échevinal vous propose, en collaboration avec l’avocat Maître Claude PAULY, une consultation 
gratuite de 15 minutes, dont vous pouvez profiter une fois par année. L’expert évaluera vos problèmes et 
vous conseillera, si des suites judiciaires sont indiquées ou non. Les consultations, qui auront lieu les vendre-
dis, ne se font que sur rendez-vous. Confirmation du rendez-vous vous sera transmise dans les meilleurs 
délais.
  
Kontakt/Contact: roland.fritsch@mondercange.lu / 55 05 74-76 

Coupe Scolaire 
in Monnerich

$m ��. Juni ���� beteiligten sich �� Schüler des 
=yklus �.� an der diesMlhrigen $uÁage der Coupe 
Scolaire. 'iese ,nitiative der Sécurité 5outiqre setzt 
sich zum =iel die Kinder auf die *efahren im Stra-
�enverkehr vorzubereiten. Einer theoretischen Prü-
fung, Zelche �� )ragen umfasst, folgt das prak-
tische Verhalten im Stra�enverkehr, das auf der 
Strecke von mehreren Streckenposten begutach-
tet Zird. $ls Belohnung Zurde den erfolgreichen 
Teilnehmern vom ersten  Sch|ffen Jean O5L$1-
DO der begehrte Fahrradführerschein überreicht. 

&oupe 6colaire j 
Mondercange

L’édition ���� de la Coupe Scolaire pour les en-
fants du cycle �.� des écoles de Mondercange et 
de Pontpierre a eu lieu en date du �� Muin. Cette 
initiative de la Sécurité routiqre a comme but de 
préparer les enfants aux risques de la circulation. 
Un test théorique comprenant trente questions est 
suivi par l’épreuve pratique sous les yeux critiques 
des contr{leurs. $ la Àn de l’épreuve Monsieur 
Jean O5L$1'O, premier échevin, a remis à titre 
de récompense des permis de conduire pour vé-
los aux �� participants.
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Activités de vacances de la Commune de Mondercange

Du 1 août 2016 au 6 août 2016, la Maison JUMO organise les activités de vacances pour les jeunes 
de la Commune de Mondercange âgés de 12 à 20 ans.

Le programme de ces activités est le suivant :

 01.08 : Excursion « Phantasialand » à Brühl   

  (participation: 30 €)

 02.08 : Stand up Paddling + VTT à Lultzhausen   

  (participation: 5 €)

 03.08 : Euro Space Center à Transinne   

  (participation: 5 €)

 04.08 : Wakeboard à Bech-Kleinmacher   

  (participation: 10 €)

 05.08 : Parc d’aventure à Vianden    

  (participation: 5 €)

 06.08 : Piscine Calypso à Sarrebruck    

  (participation: 5 €)

Pour toutes informations supplémentaires (heures de départ, heures de retour, etc.) ainsi que pour 
les modalités d’inscription, veuillez prendre contact avec les responsables de la Maison JUMO.    
(Tel : 55 05 74 - 58 / email : info@jumo.lu)

Date limite d’inscription : 27 Juillet 2016

Attention: Pour des raisons organisationnelles nous avons fixé une limite de participants pour 
chaque activité.
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Activités de vacances de la Commune de Mondercange

Du 1 août 2016 au 6 août 2016, la Maison JUMO organise les activités de vacances pour les jeunes 
de la Commune de Mondercange âgés de 12 à 20 ans.

Le programme de ces activités est le suivant :

 01.08 : Excursion « Phantasialand » à Brühl   

  (participation: 30 €)

 02.08 : Stand up Paddling + VTT à Lultzhausen   

  (participation: 5 €)

 03.08 : Euro Space Center à Transinne   

  (participation: 5 €)

 04.08 : Wakeboard à Bech-Kleinmacher   

  (participation: 10 €)

 05.08 : Parc d’aventure à Vianden    

  (participation: 5 €)

 06.08 : Piscine Calypso à Sarrebruck    

  (participation: 5 €)

Pour toutes informations supplémentaires (heures de départ, heures de retour, etc.) ainsi que pour 
les modalités d’inscription, veuillez prendre contact avec les responsables de la Maison JUMO.    
(Tel : 55 05 74 - 58 / email : info@jumo.lu)

Date limite d’inscription : 27 Juillet 2016

Attention: Pour des raisons organisationnelles nous avons fixé une limite de participants pour 
chaque activité.

Beim diesMlhrigen Staffellauf « 5elais pour la Vie » zu *unsten der « )ondation 5elais » nahm die Maison 
5elais unserer *emeinde mit mehr als ��� Eltern, Kinder und Betreuer teil. 

Mit gespendeten �.��� ½ belegten sie anschlie�end in der Kategorie Å$ssociations et Clubs´ den ersten 
Platz und geZannen somit die ÅTrophée de l’Espoir´. 

'ie stolze Summe von �.���½ 
setzte sich aus den Spenden 
für die gelaufenen 5unden und 
den verschiedenen ,nitiativen 
der Maison 5elais im Laufe des 
vergangenen Jahres zusam-
men, wie das Winterfest, der 
=umba-$bend, das )u�ball-
turnier, Lichtmess-singen und 
noch vieles mehr. *ratulation�

La Maison 5elais de notre commune a participé avec succqs au 5elais pour la Vie ���� au proÀt de 
la )ondation Cancer. $vec plus de ��� participants (parents, enfants et éducateurs) la maison 5elais 
a pu offrir un don de �.��� ½ et a remporté le premier prix dans la catégorie « $ssociations et Clubs ». 

Cette somme importante était 
le résultat des dons pour les tours 
courus ainsi que des différentes 
initiatives réalisées au cours de 
l’année telles que la )rte d’+i-
ver, la soirée =umba, le tournoi 
de football, le chant des chande-
leurs et bien d’autres. )élicitations�

5elais pour la vie 2016 / TropKée de l’(spoir



)rte des voisins 27.05.2016 / 1acKEarscKaftsfest in 
der Gemeinde Monnerich am 27.05.2016

$m ��. Mai ���� Zurde Ådas )est der 1achbarn´ 
gefeiert, das ein erstes Mal 1999 in Paris organisiert 
Zurde mit dem =iel gemeinsame $ktivitlten zu 
entZickeln und der ,solierung von Mitbürgern ent-
gegen zu Zirken. ,n diesem Jahr beteiligten sich  
�� *emeinden in Luxemburg an dieser $ktion. $us 
unserer *emeinde hatten EinZohner  der Å$rthur 
Thinnes Stra�e´ und Åauf )eileschterkoeppchen´ 
zum 1achbarschaftsfest eingeladen.

C’était en date du �� mai ���� que nous avons 
célébré une nouvelle  édition de la « )rte des voi-
sins ». La premiqre « )rte des voisins » a eu lieu à 
Paris en ����. L’obMectif était de renforcer les liens 
de proximité et de lutter contre l’isolement. En ���� 
on comptait une participation de �� communes 
luxembourgeoises dont les habitants des rues 
« $rthur Thinnes » et « op )eileschterkoeppchen » 
de Mondercange. 
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The Great Alex Weyer 

aus Monnerich

ÅThe *reat $lex Weyer´ Zar ein bedeutender 
=auberkünstler des frühen ��. Jahrhunderts - 
und ein gebürtiger ÅMonnerecher´. Er Zurde als 
Jean-Pierre 'ecker am �. )ebruar ���� geboren. 
Jean 'ecker, sein Vater und ebenfalls alteingeses-
sener ÅMonnerecher´, arbeitete als 1achtZlch-

ter und Betreiber einer 
Gastwirtschaft. Die 
Mutter, Jeanne Weyer, 
stammte aus *reven-
macher. Das Paar leb-
te mit fünf S|hnen und 
einer Tochter in der ÅKi-
irchegaass (die heutige 
5ue d’Esch) und besass 
einen kleinen Gemü-
segarten hinter der Kir-
che.

Wie so viele Luxembur-
ger damals wanderte 

die )amilie ���� mit dem Schiff Å5ed Star Penn-
land´ aus $ntZerpen nach $merika aus. 1ach ei-
niger =eit in 1eZ <ork liess man sich in Weeboken, 
1eZ Jersey nieder.

Jean-Pierre 'ecker, inzZischen ein Munger Mann, 
versuchte sich in verschiedenen Berufen, vom 
Uhrmacher bis zum Mechaniker, ohne Medoch sein 
*lück zu Ànden. $ls er aber den $uftritt des damals 
berühmten =auberkünstlers $lexander +errmann 
sah, stand für ihn fest, dass nur eine Bühnenkarri-
ere in )rage kam. Ein Künstlername musste her. Er 
kombinierte den Vornamen seines ,dols - $lex - mit 
dem Mldchennamen seiner Mutter - Weyer. 

Weyer arbeitete anfangs zeitZeise auch als Åstar-
ker $ugust´ und freundete sich mit John Å+erkules´ 
*rün an, als dieser in $merika auftrat. 1ebenher 
übte er Áei�ig Kartentricks und ,llusionen. Er trat vor 
allem in den damals beliebten Å'ime Museums´ 
auf und zog mit einer mobilen ShoZ, lhnlich der 
berühmten Buffalo-Bill-ShoZ, durch ganz $merika.

Privat tat sich auch einiges. ���� heiratete Weyer 
$nna Wahl aus 5ümelingen in +udson, 1eZ Jer-
sey. 'ie Munge Luxemburgerin Zar ganz alleine 
nach $merika gereist, um dort als Kindermld-
chen zu arbeiten.

'a um die JahrhundertZende in Europa Bühnen-
zauberer, Variétékünstler und ,llusionisten durch-
aus gefragt Zaren, beschloss Weyer mit seiner 
)rau zurück nach Monnerich zu ziehen, um von 
dort aus das Publikum zu erobern. 'ie Munge )ami-
lie zog in ein +aus Åa Jiddengs´ (die heutige 5ue 
d’Ehlerange) und $lex und $nna Zurden bald 
Eltern von drei Kin-
dern: Lillian-$nna, 
geboren 1898, Al-
exander ���� und 
Elisabeth-Eugénie 
1902.

Weyer hatte viele 
$uftritte in )rank-
reich und startete 
seine Bühnenkarri-
ere im Moulin 5ou-
ge in Paris. Er gab 
sich anfangs als der 
$merikaner ÅThe 
*reat $lex Weyer´ 
aus, splter als ÅPro-
fesseur Weyer - Le 
Mystérieux´. 

'a Weyer von Berufs Zegen oftmals lange =eit 
von zu +ause fort Zar, reiste ab ���� seine )ami-
lie mit ihm durch ganz Europa. Wlhrend fast zehn 
Jahren ging es durch )rankreich, 'eutschland, 
gsterreich, Polen, ,talien, Belgien, die 1iederlan-
de, soZie die Kolonialgebiete 1ordafrikas.  

'ie Theater und Variétés buchten einen Künstler in 
der 5egel für zZei bis drei Wochen und die Weyers 
hatten Medes Mal über eine Tonne an Bühnenma-
terial aufzurichten, einzupacken und per =ug oder 
Pferdekutsche Zeiter zum nlchsten Ort zu trans-
portieren. 

$nna, die nun den Künstlernamen Lily trug, soZie 
zZei der Kinder traten als $ssistenten mit auf. Ei-
ner von Weyers Kollegen schrieb über die ShoZ: 
ÅEiner der +|hepunkte dieses $bends Zar das 
Erscheinen und VerschZinden von zZei hüb-
schen Kindern. 'ies Zurde mit au�erordentlicher 
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*eschicklichkeit zustande gebracht. Sie kamen 
und gingen Zie )een. 'ie ganze ShoZ Zar ein 
)est für die $ugen und eine )reude für das +erz 
eines =auberkünstlers. Und für die geZ|hnlichen 
=uschauer ebenso. Es gab geZaltigen $pplaus 
am Ende.´

���� Zurde die )amilie in 1ordafrika durch den 
$usbruch des Ersten Weltkriegs überrascht und 
konnte nicht mehr nach Europa zurück. Weyer 
starb nach langer Krankheit, aber einem ereignis-
reichen Leben am 18. März 1921 in Kairo. 

Wer mehr über das Leben 
von $lex Weyer Zissen m|ch-
te, kann sich seine Biographie 
ÅThe *reat $lex Weyer´ (auf 
'eutsch, Englisch oder )ran-
z|sisch, ����) für �� Euro bei 
der $utorin bestellen.

Véronique )aber

Email: vfaber#me.com oder 
Telefon: ��������� 

„The Great Alex Weyer“ 
de Mondercange

ÅThe *reat $lex Weyer´ était le nom d’un magi-
cien et illusionniste célqbre du début du ��e siqcle 
- et originaire du village de Mondercange. ,l y na-
quit comme Jean-Pierre 'ecker le � février ����. 
Jean 'ecker, son pqre et lui-aussi mondercan-
geois Åde souche´, gagnait sa vie comme gar-
dien de nuit et cafetier. Sa mqre, Jeanne Weyer, 
était de *revenmacher. Le couple habitait une 
maison dans la « Kiirchegaass » (auMourd’hui: rue 
d’Esch) avec ses cinq Àls et une Àlle et exploitait un 
petit Mardin derriqre l’église.

Comme tant d’autres luxembourgeois, la famille 
'ecker émigrait en ���� aux US$, via $nvers et sur 
un bateau de la fameuse ligne Å5ed Star´. $prqs 
un premier temps passé à 1eZ <ork, la famille Àxa 
son domicile à Weeboken, 1eZ Jersey.

Jean-Pierre 'ecker, devenu entretemps un Meune 
homme, tenta sa chance dans toute une pano-
plie de métiers, tel que mécanicien ou horloger, 
mais sans Mamais vraiment y trouver son bonheur. 
Cependant, un soir, aprqs avoir assisté au spec-
tacle du magicien $lexander +errmann,  il trouva 
sa vocation pour une carriqre dans le ÅshoZ-biz´. 
Un nom d’artiste fut vite trouvé en associant le 

prénom de sa nouvelle idole - $lex - au nom de 
Meune Àlle de sa mqre - Weyer. 

$u début de sa carriqre, Weyer travaillait comme 
Å+omme fort´ et Àt ainsi la connaissance d’un 
autre artiste luxembourgeois, le fameux John 
Å+ercule´ *rün, en tournée aux Etats-Unis. En 
mrme temps, il perfectionna ses tours de magie, 
de cartes et d’illusions. ,l s’illustra dans un premier 
temps surtout dans des spectacles appelés Å'ime 
Museums´, un genre de variétés populaire, et 
devint ensuite membre d’un manqge ambulant, 
comparable à celui du légendaire Buffalo Bill, tra-
versant toute l’$mérique.

Sa vie privée fut marquée par son mariage à 
+udson, 1eZ Jersey, avec $nna Wahl, luxem-
bourgeoise elle aussi est native de 5umelange, 
qui avait tenté son « aventure américaine » toute 
seule pour y travailler comme gouvernante.

Comme l’époque de la Àn du ��e et début du ��e 
siqcle marquait l’kge d’or des magiciens, illusion-
nistes et artistes en Europe, Weyer décida de ren-
trer au Luxembourg pour y préparer sa conqurte 
des théktres et variétés européens. $vec sa 
Meune épouse, il choisit comme domicile son vil-
lage natal de Mondercange. La famille habitait 
une maison située Åa Jiddengs´ (auMourd’hui: rue 
d’Ehlerange) et s’agrandit bient{t de trois en-
fants: Lillian-$nna, née ����, $lexander ���� et 
Elisabeth-Eugénie ����.
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Weyer débuta sa carriqre européenne au Moulin 
5ouge à Paris et trouva par la suite de nombreux 
engagements en )rance, d’abord en tant qu’ar-
tiste américain ÅThe *reat $lex Weyer´, plus 
tard aussi sous le nom de ÅProfesseur Weyer - Le 
Mystérieux´. 

Les absences longues et fréquentes du mari pe-
sant sur la vie de famille, celle-ci l¶accompagna 
dans ses tournées à travers l’Europe à partir de 
����. Pendant la dizaine d’années qui suit, la fa-
mille 'ecker voyageait donc à travers la )rance, 
l’$llemagne, l’$utriche, la Pologne, l’,talie, la 
Belgique, les Pays-Bas et les colonies d’$frique du 
1ord.

Les contrats engageant l’artiste en général pen-
dant deux ou trois semaines, il fallait à chaque fois 
déballer, arranger et remballer plus d’une tonne 
de matériaux divers, tels que décorations, réqui-
sites et costumes, et transporter le tout par train 
ou diligence de ville en ville et de pays en pays.

$nna, sous son nom d’artiste Lily, ainsi que deux 
de ses enfants faisaient bient{t partie du manqge 
et assistaient le chef de famille. Le témoignage 
d’un artiste et collqgue de Weyer, retrouvé dans 
une lettre,  ne tarit pas d’éloges sur la qualité du 
spectacle et lui atteste un grand succqs auprqs 
du public.

En ����, en tournée en $frique du 1ord et sur-
prise par le début de la *rande *uerre, la famille 
trouva corrompu son retour en Europe. $prqs une 
longue maladie, mais aussi une vie des plus rem-
plies, Weyer s’éteint au Caire le �� mars ����.

Une biographie d’$lex Weyer est disponible au-
prqs de l’auteur au prix de �� ½ (en franoais, alle-
mand ou anglais).

Véronique )aber

Email: vfaber#me.com  � tél.: ���������

Véronique FABER et David GOLDRAKE lors de la 
conférence «The Great Alex Weyer» au Centre 
Culturel «beim Nëssert» en date du 4 février 2014.
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Quand nous pensons aux papillons, nous les imaginons voleter dans les près semés de fleurs, plutôt que 
dans les bois. Et pourtant, les papillons forestiers existent. Le Thècle du chêne, que nous pouvons observer 
dans nos bois dès mi-juin, est un exemple typique de ces espèces qui vivent souvent cachées.  

Comme tous les Thècles, le Thècle du chêne se distingue par deux petites 
« queues » logées sur les ailes postérieures. Le mâle et la femelle présentent un 
fond de couleur brune-noire, qui est presque entièrement couvert d’écailles d’un 
bleu irisé chez le mâle. La femelle par contre n’a que deux lignes bleues irisées 
sur ses ailes antérieures. Son verso est de couleur grise présentant une bande 
d’apparence irrégulière de couleur noire et blanche et un ocelle orange sur l’aile 
postérieure.  

Comme son nom l’indique, le Thècle du chêne présente une profonde affinité avec 
le chêne, respectivement avec les deux espèces indigènes que sont le chêne 
pédonculé et le chêne rouvre. En automne, le papillon pond un ou deux œufs qu’il dépose sur le bourgeon 
d’un chêne. L’oeuf y reste pendant l’hiver ; l’éclosion de la chenille se produit au printemps qui suit. La jeune 
chenille s’abrite dans le fond du bourgeon qui présente sa toute première nourriture ; elle passe ensuite à 

une nourriture composée de feuilles de chêne.  

Fin mai, elle se transforme en larve et mi-juin, en général, elle se 
métamorphose en papillon adulte. La période de vol du papillon s’étend 
jusqu’au mois d’août. Comme bien d’autres papillons forestiers, il se 
nourrit peu du nectar des fleurs, mais préfère le miellat. Le miellat est 
un liquide excrété par les pucerons, convoité aussi par les fourmis, qui, 
en contrepartie, protègent et prennent soin des pucerons. Il est intéres-
sant de relever que les fourmis emmènent également souvent les larves 
de Thècle du chêne dans leurs nids, les protégeant de tout prédateur.  

Vu son affinité avec les chênes, l’habitat typique du Thècle du chêne se situe 
dans les endroits ensoleillés des forêts de chênes, notamment près des sentiers 
et lisières des forêts. Or, ce papillon aime aussi vivre sur des chênes isolés, dans 
les parcs ou sur les coteaux ensoleillés. Il cultive une nette prédilection pour les 
vieux arbres et aime se poser sur les pointes des branches inférieures et du 
milieu de l’arbre. Même si cette espèce vit plutôt en solitaire, nous pouvons 
parfois observer des groupes de Thècle du chêne, ce qui est lié à leur 
comportement d’accouplement. Malgré la fréquence du papillon, seul 
l’observateur attentif le détecte, vu son mode de vie discret, à la cime des arbres. 

Bien que figurant dans la 
liste préventive dans nos 
régions, l’habitat du Thècle 
du chêne peut être qualifié 
de largement stable. Des 
études plus poussées de 
l’espèce ont montré qu’il est 
souvent passée inaperçue à 
de nombreux endroits en 
Europe, à cause de son 
mode de vie discret. 

Période de vol Juin à août 

Habitat Lisières et sentiers forestiers  
ensoleillés, coteaux secs  
avec chênes, parcs 

Plantes hôtes des Chêne pédonculé, chêne rouvre 
chenilles et aussi espèces, importées p.ex.  

chêne rouge d’Amérique 

Nourriture papillons Surtout miellat des pucerons 

Menace  Liste préventive 

Peter Eeles, www.ukbutterflies 

Peter Eeles, www.ukbutterflies 

Gilles San Martin  
from Namur via wikimedia 
commons 

I. Svdmolen via wikimedia  
commons 
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Bei Schmetterlingen denkt man eigentlich eher an Blumenwiesen als an den 
Wald. Und doch gibt es sie, die Waldschmetterlinge. Ein typisches Beispiel für 
diese meist versteckt lebenden Arten ist der Eichenzipfelfalter, der ab Mitte Juni 
in unseren Wäldern zu beobachten ist.  

Der Blaue Eichenzipfelfalter zeichnet sich, wie alle Zipfelfalter durch die kleinen 
zipfelförmigen Anhängsel am Hinterflügel aus. Beide Geschlechter haben eine 
schwarzbraune Grundfarbe, die beim Männchen jedoch fast ganz von blau-
schillernden Schuppen überdeckt wird. Das Weibchen besitzt dagegen nur zwei 
Schillerstreifen auf den Vorderflügeln. Die Unterseite ist grau mit einer schwarz-
weißen, gezackten Binde und einem orangefarbenen Augenfleck am Hinterflügel. 

Schon der Name des Eichenzipfelfalters zeigt seine enge Bindung an 
die Eiche, resp. unsere beiden einheimischen Eichenarten, die Stiel- 
und die Traubeneiche. Der Falter legt im Herbst ein oder zwei Eier an 
eine Eichen-Blütenknospe. Das Ei überwintert dort und schlüpft im 
nächsten Frühjahr, um sich dann komplett in der Knospe 
einzugraben. Die junge Raupe ernährt sich zunächst von der Knospe 
und später von Eichenblättern.  

Ende Mai verpuppt sie sich und Mitte Juni schlüpft meist der 
erwachsene Falter. Die Schmetterlinge fliegen bis Ende August. Sie 
ernähren sich, wie andere Waldschmetterlinge auch, kaum von 

Blütennektar, sondern von Honigtau. Honigtau ist eine Ausscheidung von Blattläusen, die auch von Ameisen 
gerne genutzt wird, die dafür die Blattläuse schützen und hegen. Interessant ist, dass Ameisen auch oft die 
Puppen des Blauen Eichenzipfelfalters in ihr Nest bringen und sie so vor Feinden schützen. 

Wegen seiner engen Bindung an Eichen ist der Blaue Eichenzipfelfalter 
typischerweise an besonnten Stellen in Eichenwäldern anzutreffen, etwa an 
Waldwegen oder Waldrändern. Er besiedelt aber auch gerne einzelstehende 
Eichen, etwa in Parks oder an warmen Hangweiden. Dabei bevorzugt er ganz 
klar alte Bäume, wo er sich vor allem an den Spitzen der mittleren und unteren 
Äste aufhält. Obwohl die Tiere eher vereinzelt leben, kann man manchmal 
kann größere Falteransamm-lungen beobachten, was mit ihrem Paarungs-
verhalten zusammenhängt. Obwohl die Art an vielen Stellen vorkommt, fällt sie 
wegen ihrer Baumkronen-Lebensweise nur aufmerksamen Beobachtern auf.  

Der Blaue Eichenzipfel-
falter steht bei uns zwar auf 
der Vorwarnliste. Sein 
Lebensraum ist jedoch 
weitgehend stabil. Vieler-
orts in Europa hat sich bei 
genauerer Untersuchung 
gezeigt, dass die Art wegen 
ihrer heimlichen Lebens-
weise oft übersehen wurde. 

Peter Eeles, www.ukbutterflies 

Gilles San Martin  
from Namur via wikimedia 
commons 

Peter Eeles, www.ukbutterflies 

Flugzeit Juni bis August 

Lebensraum Besonnte Waldränder und -wege, 
Trockenhänge mit Eichen, Park- 
landschaften 

Raupenpflanzen Stieleiche, Traubeneiche, auch 
eingeführte Eichenarten, z.B.  
Roteiche 

Falternahrung Vor allem Honigtau, also die Aus- 
scheidungen von Blattläusen 

Gefährdung Vorwarnliste I. Svdmolen via wikimedia commons 
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Sous la guidance de Liliane Chillon, 
vous allez découvrir les champignons 
de nos forêts ainsi que des recettes 
savoureuses en toute convivialité.

Balade à la 
découverte des 

champignons 

Prévoir des chaussures solides et 
un panier à cueillette.

Samedi, le 24  septembre 2016 
de 14.00 à 16.00 heures

Rendez-vous au parking du stade 
FLF, rue de Limpach

Inscription gratuite 
jusqu’au 20 septembre 2016 

T. 55 05 74 50  ou
Email: ecologie@mondercange.lu
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'er nachfolgende Text ist eine hbersetzung aus dem )ranz|sischen. $lle Sitzungen k|nnen in Bild und Ton 
über die Internet-Seite der Gemeinde ZZZ.mondercange.lu  abgerufen Zerden. 

6it]ung vom 22. April 2016 
$nZesend: Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, Jean O5L$1'O, 'anielle BECKE5-B$UE5, Sch|ffen, Claude CLEMES, 
Marc )$1CELL,, Jeannot )h5P$SS, Serge *$SP$5, Jean K,+1, Michel M$5T,1S, 5ené P,==$)E55,, Marie-Thérqse S$11,-
POL,-ME+L,1*, Servais 4U,1TUS, John V$1 5,JSW,JCK, *emeinderlte

1) *eneKmigung vor *ericKt auf]utreten

Einstimmig erteilt der *emeinderat dem Sch|ffenrat die *enehmigung vor *ericht aufzutreten um die ,n-
teressen der *emeinde zu verteidigen im )all einer Entscheidung der Å Commission Mixte de reclassement 
des travailleurs incapables à exercer leur dernier poste de travail´ betreffend die interne Wiedereingliede-
rung eines *emeindearbeiters.

2) Personalentscheidung

'er *emeinderat beschlie�t mit � Stimmen bei � Enthaltungen, einen Posten in der mittleren Laufbahn 
(rédacteur) zu schaffen.

3) .ostenvoranscKllge

'er *emeinderat genehmigt:
• einstimmig einen Kostenvoranschlag in +|he von ��.���.-½ um das Linoleum in � Klassensllen in der 

Monnericher Schule zu ersetzen 
• einstimmig einen Kostenvoranschlag in +|he von ���.���.-½ um den Stra�enbelag in )oetz in den 

Stra�en ,ndustrie, Commerce und $rtisans zu erneuern
• einstimmig einen Kostenvoranschlag in +|he von��.���,��.-½ um die n|tigen Bauarbeiten vor-

zunehmen, damit die Kirche in Steinbrücken an das bestehende +auptkanalnetz angeschlossen 
werden kann

• mit � Stimmen bei � Enthaltungen einen Kostenvoranschlag in +|he von �.���.���,��.-½ um ein 
Schulgeblude für den Précoce-Unterricht auf dem *ellnde ÅUm Weier´ in Monnerich zu bauen.

Gemeinderat
Conseil Communal
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4) Vereinbarungen

'er *emeinderat genehmigt:
• mit �� Stimmen bei einer Enthaltung ein =usatz zur Vereinbarung vom ��. $ugust ���� mit den 

*esellschaften, die die Programmübertragung im audiovisuellen Bereich über das Kabelnetz 
organisieren

• einstimmig eine Vereinbarung mit der *emeinde 5eckingen�Mess um die künftige =usammenarbeit 
der freiZilligen )euerZehren von Monnerich und 5eckingen�Mess zu regeln

• einstimmig eine Vereinbarung mit +errn Sven KO+1E1 aus Steinbrücken, Mitglied der freiZilligen 
)euerZehr, um die Unkosten zur Erlangung des )ührerscheins für LastkraftZagen zu übernehmen

• einstimmig eine Vereinbarung mit +errn Cédric SC+M,T aus 5eckingen�Mess, Mitglied der freiZilligen 
)euerZehr, um die Unkosten zur Erlangung des )ührerscheins für LastkraftZagen zu übernehmen.

5) DeÀnitive bnderung der 9erNeKrsverordnung

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig die generelle Verkehrsverordnung in der 5ue 1euve in Monnerich, 
an der Kreuzung mit der 5ue des Bois und der 5ue de Limpach umzulndern. 'as Schild ÅVorfahrt abtreten´ 
(B, �) Zird durch ein Stoppschild (B, �a) ersetzt. 

6) Gewerbe- und Grundsteuer für das Jahr 2017

'er *emeinderat  legt den Steuersatz für die *eZerbesteuer für das Jahr ���� auf ��� � fest (�� Stimmen, 
� Enthaltung)

'er *emeinderat Àxiert den +ebesatz für die *rundsteuer Å ,mp{t foncier´ für das Jahr ���� Zie folgt (�� 
Stimmen, � Enthaltung):

,mp{t )oncier $: ��� �
,mp{t )oncier B�: ��� � ,mp{t )oncier B�: ��� �
,mp{t )oncier B�: ��� � ,mp{t )oncier B�: ��� �

,mp{t )oncier B�: ��� � ,mp{t )oncier B�: ��� �

7) Immobilientransaktionen

'er *emeinderat genehmigt einstimmig folgende ,mmobilientransaktionen:

a) Vorverkaufsvertrlge

Klufer ObMekt Fläche Ort

1. Ferit RUGOVA Bauplatz mit Baupro-
Mekt 2,50 a ÅBei der Kazebaach´

2. Luciano CU5=, Bauplatz mit Baupro-
Mekt 2,50 a ÅBei der Kazebaach´

3.
Cleudir LOPES MO1TE,5O P,-
RES 

Bauplatz mit Baupro-
Mekt 2,50 a ÅBei der Kazebaach´

b) Verkaufsvertrlge

Käufer Objekt Fläche Ort

1. M. et Mme Luigi 1$5'ELL$ et 
1atascha $LB$1ESE

Bauplatz mit BauproMekt 2,50 a ÅBei der Kazebaach´

2. M. Gilles SCHWICKERATH Bauplatz mit BauproMekt 2,50 a ÅBei der Kazebaach´
3. M. et Mme Jeff 1E< et Siri PE,))E5 Bauplatz mit BauproMekt 2,57 a ÅBei der Kazebaach´

4. M. et Mme Christian STAAR et 
1ora $SS$

Bauplatz mit BauproMekt 2,50 a ÅBei der Kazebaach´
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8) 0ietvertrlge

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig, die auf der Liste vom �. $pril ���� aufgeführten Mietvertrlge be-
treffend Wohnungen in der Seniorenresidenz Å$ Bosselesch´, zu genehmigen.

9) Informationen des Schöffenrats betreffend das Voranschreiten der Maßnahmen in Be-
zug auf den Erdrutsch auf der Deponie in Monnerich

)rau Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, informiert die Mitglieder des *emeinderats dass: 
• dass Zlhrend der Pressekonferenz vom vergangenen Oktober in Prlsenz von den Ministern B$USC+ 

und ',ESC+BOU5*, angekündigt Zurde, dass die Stra�enbauarbeiten am C5��� im Mlrz ���� be-
ginnen würden

• dass es aber, aufgrund des schlechten Wetters, nicht m|glich Zar, diesen Termin einzuhalten
• dass der 1achhaltigkeitsminister Metzt Medoch verlauten lie�, dass der Baubeginn im Mlrz ���� sein Zird
• dass es zum augenblicklichen =eitpunkt keine ,nformation über die Sanierung der Bauschuttdeponie 

gibt und es sich somit erZeist, dass es richtig Zar, die ProMekte zu trennen.

10) Informationen des Schöffenrates

)rau Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, informiert die Mitglieder des *emeinderats dass folgende Termi-
ne zu erZlhnen sind:
• am ��. $pril ����: Å)rühMahrskonzert´ der Monnericher +armonie
• am ��. $pril ����: |ffentliche ,nformationsveranstaltung betreffend die 5eform der Polizeidienste
• am ��. Mai ����: ÅPoetry Slam 1ight´  im Kulturzentrum Åbeim 1sssert´
• am ��. Mai ���� : 1achbarfest
• am ��. Mai ���� : ÅCrazy Cinematographe´ im Kulturzentrum Åbeim 1sssert´  
• 'auer des )otoZettbeZerbs bis zum �. Juni ����
• am �. Juni ����: Å1uit du Sport´ und ÅMonnerecher Laf´
• am �. Juni ����: Lesung in drei Sprachen ´ im Kulturzentrum Åbeim 1sssert´
• am ��. Juni ����: Å4ueesch duerch de Bssch´
• am ��. Juni ����: Lesung von ,sabelle Spigarelli ´ im Kulturzentrum Åbeim 1sssert´
• am ��. Juni ����� 1ationalfeiertag
• am ��. Juli ����: $usÁug der *emeindebetriebe 

dass man aus der Presse vernehmen konnte, dass es in unserer *emeinde zu einer $bholzaktion kam. 'ie 
*emeindeverZaltung Zar hierüber nicht im Vorfeld in Kenntnis gesetzt Zorden. ,n der =Zischenzeit hat die 
)orstverZaltung mitgeteilt, dass die VerantZortlichen aufgefordert Zurden, im 1achhinein eine *enehmi-
gung zu beantragen, um die Lage in Ordnung zu bringen. Es ist Zichtig, zu betonen, dass der Vorfall keinen 
EinÁuss auf die P$P-Prozedur ÅKummerhéicht´ hat, die in Kürze anlaufen Zird. 'ie *emeindeverantZortli-
chen betonen, dass sie die $bholzaktion ohne *enehmigung nicht tolerieren.

11) ,nterventionen

a) &69: Å=usage der *emeinde 0onnericK sicK am P52-68D ProjeNt Å(uropliscKe .ul-
turhauptstadt 2022“ zu beteiligen

 )rau Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, informiert die 5lte der CSV dass:
• der Sch|ffenrat sich in diesem =usammenhang die gleichen )ragen Zie die CSV stellt
• die *emeinde Monnerich zu diesem =eitpunkt eine Teilnahme Zeder ausgeschlossen noch ihr zuges-

timmt hat
• der Sch|ffenrat keine Erkllrung für die falschen $ngaben der Presse in +insicht auf die 

$bsichtserkllrung der � *emeinden hat
• der Sch|ffenrat die Meinung vertritt, dass das Thema in aller Transparenz vom *emeinderat behandelt 

Zerden soll, da sich die $usZirkungen über mehrere Jahre erstrecken Zerden
• der Sch|ffenrat den $usgang der gemeinsamen Sitzung mit den P5O-SU' Vertretern abgeZartet hat, 

um nlhere 'etails über das Vorhaben zu bekommen
• eine Entscheidung zu diesem =eitpunkt dringlich ist
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• sich der Ànanzielle 5ahmen für die Monnericher *emeinde laut ,nformationen der Escher *emeinde 
auf etZa ���.���.-½ belluft. 'ies ist Medoch der ungünstigste )all Zenn man keine Einnahmen seitens 
der Sponsoren in Betracht zieht

• demnlchst eine Zeitere Sitzung auf der Escher *emeinde stattÀnden Zird, in der viele )ragen eine 
$ntZort Ànden Zerden

• die Monnericher *emeinde in der $nfangsphase nicht in der gemeinnützigen  Vereinigung vertreten 
sein Zird. Ein Beitritt kann aber zu einem splteren =eitpunkt erfolgen

b) &69 : Å6cKaffung eines regionalen Poli]eiNommissariats auf den ,ndustrieEracKen von 
(scK/6cKifÁingen´ 

)rau Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, informiert die 5lte der CSV dass:
• auf ,nitiative der Stadt Esch�$lzette, zZei Sitzungen stattfanden bei denen es darum ging, die 

M|glichkeit zu untersuchen, ein regionales Polizeikommissariat auf den ,ndustriebrachen von Esch�
SchifÁingen zu bauen, um so die Leistungsflhigkeit der Polizeidienste zu erh|hen 

• im 5ahmen der 5eform der Polizeidienste angedacht Zird, die *emeinden Esch�$lzette, SchifÁingen 
und Monnerich zu verbinden

• die 5eform auf einer ,nitiative der Polizei selbst beruht und, die vor Ort tltigen Beamten mit in den 
Prozess eingebunden sind

• seitens des Ministeriums und des S<V,COL festgestellt Zurde, dass verschiedene 'ienstleistungen der 
Polizei nicht mehr den aktuellen Erfordernissen gerecht Zerden

• man in Betracht ziehen muss, dass das Kommissariat in Monnerich nur Zlhrend der Bürozeiten in 
Betrieb ist, Zas zur )olge hat, dass 1otfllle, die au�erhalb dieser =eiten über die 1ummer ��� gemel-
det Zerden, soZieso vom regionalen ,nterventionszentrum in Esch�$lzette behandelt Zerden

• nach der 5eform die Polizeidienste soZohl administrativ als auch Zas die Prlsenz vor Ort betrifft 
verbessert sein Zerden

• die VerZirklichung des ProMektes auf den ,ndustriebrachen sicherlich nicht kurzfristig über die Bühne 
gehen Zird, da sich das *ellnde nicht in |ffentlicher +and beÀndet

• die 5lte sich in der |ffentlichen ,nformationsversammlung am ��. $pril ���� um ��:�� im Kluturzentrum 
Åbeim 1sssert´ selbst ein Bild machen und ihre )ragen stellen k|nnen

• der Sch|ffenrat die 5eform begrü�t, da sie die Wirkungskraft der Polizei bei den Einsltzen erh|ht und 
eine bessere Prlsenz der Beamten in der gffentlichkeit herbeiführt.

c) CSV : „Schaffung eines gemeinsamen Einsatzzentrums der Sicherheitsdienste auf den 
,ndustrieEracKen von (scK/6cKifÁingen´

)rau Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, informiert die 5lte der CSV dass:
• es sich bei der in )rage kommenden )llche um die gleiche handelt, die für das regionale 

Polizeizentrum in Betracht gezogen Zird
• das ProMekt utopisch erscheint, da anhand von Studien festgestellt Zurde, dass die vorhandene )llche 

nicht ausreicht
• zu diesem =eitpunkt kein EinÁuss auf die Monnericher )euerZehr zu erZarten ist und die 

VerantZortlichen an den Sitzungen teilnehmen um auf dem letzten ,nformationsstand zu bleiben
• die )usion der )euerZehren von Monnerich und 5eckingen�Mess demnlchst 5ealitlt Zerden Zird
• die =usammenarbeit der )euerZehren aus Monnerich und SchifÁingen seit über zZei Monaten un-

terbrochen ist
• eine )usion von drei )euerZehren schZer vorstellbar ist, Zenn eine =usammenarbeit zZischen zZei 

Partnern schon nicht klappt
• die geplante Struktur eines regionalen Sicherheitszentrums ohne =Zeifel mit hauptamtlichem Personal 

betrieben Zerden Zird� der Minister hat die Struktur als ÅKaserne´ bezeichnet
• Zlhrend der letzten Sitzung beschlossen Zurde, die Verhandlungen zum ErZerb des *ellndes auf-

zunehmen.xx
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Le texte ci-aprqs est un condensé succinct des séances du Conseil Communal. Toutes les séances peuvent 
rtre consultées en images et son via le site internet de la Commune, ZZZ.mondercange.lu. 

6éance du 22 avril 2016 
Présents : Christine SC+WE,C+, bourgmestre, Jean O5L$1'O, 'anielle BECKE5-B$UE5, échevins, Claude CLEMES, Marc 
)$1CELL,, Jeannot )h5P$SS, Serge *$SP$5, Jean K,+1, Michel M$5T,1S, 5ené P,==$)E55,, Marie-Thérqse S$11,POL,-
ME+L,1*, Servais 4U,1TUS, John V$1 5,JSW,JCK, conseillers

1) Autorisation d’ester en justice

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix d’autoriser le collqge échevinal à ester en Mustice 
pour défendre les intérrts de la commune dans une affaire o� elle se voit confrontée à une décision de la 
Commission Mixte de reclassement des travailleurs incapables à exercer leur dernier poste de travail por-
tant reclassement interne d’un salarié à tkche manuelle engagé auprqs de l’administration communale  
de Mondercange.

2) Affaires de personnel

Le conseil communal décide par � voix et � abstentions de créer un poste de fonctionnaire dans la car-
riqre du rédacteur.

3) Devis

Le  conseil communal décide d’approuver :

• à l’unanimité des voix le devis au montant de ��.���.-½ pour le remplacement du lino dans trois salles 
de classe à l’école de Mondercange

• à l’unanimité des voix le devis au montant de ���.���.-½ pour le renouvellement des surfaces en béton 
asphaltique à )oetz dans les rues de l’,ndustrie, du Commerce et des $rtisans

• à l’unanimité des voix le devis au montant de ��.���,��.-½ pour les travaux de génie civil pour le rac-
cordement de la canalisation existante de l’Eglise au canal principal dans la *rand-5ue à Pontpierre

• par � voix oui et � abstentions le devis au montant de �.���.���,��.-½ pour la construction d’un com-
plexe scolaire pour l’éducation précoce au site « Um Weier » à Mondercange

4) &onventions

Le conseil communal décide d’approuver :

• par �� voix et � abstention la convention avec la société CLT-U)$ S.$., l’$ssociation Luxembourgeoise 
de *estion des °uvres $udiovisuelles ($L*O$) et la société civile S$CEM Luxembourg concernant un 
avenant à la convention du �� ao�t ���� portant sur une autorisation non-exclusive de distribuer les 
programmes des chavnes via le réseau aux abonnés

• à l’unanimité des voix la convention avec  la Commune de 5eckange-sur-Mess concernant la colla-
boration entre les corps des sapeurs-pompiers volontaires de la Commune de Mondercange et de la 
Commune de 5eckange-sur-Mess

• à l’unanimité des voix la convention avec M. Sven KO+1E1, demeurant à L-���� Pontpierre, ��, rue 
des )orges, membre du corps des sapeurs-pompiers, aÀn d’assumer les frais en rapport avec le permis 
de conduire de la catégorie C

• à l’unanimité des voix la convention avec M. Cédric SC+M,T, demeurant à L-���� 5eckange-sur-Mess, 
��, rue de la Montée, membre du corps des sapeurs-pompiers, aÀn d’assumer les frais en rapport 
avec le permis de conduire de la catégorie C.

5) 0odiÀcation déÀnitive du rqglement général de la circulation

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix de marquer son accord à la modiÀcation déÀnitive du 
rqglement général de la circulation tendant au  remplacement du panneau « cédez le passage » (B, �) 
par le panneau « arrrt » (B, �a) dans la rue 1euve à Mondercange au croisement avec la rue des Bois et 
la rue de Limpach.



C
on

se
il C

om
m

un
al

50

6) Fixation des taux de l’impôt commercial et de l’impôt foncier pour l’année 2017
• Le conseil communal décide par �� voix et � abstentions de Àxer le taux de l’imp{t commercial pour 

l’année ���� à ��� �
• Le conseil communal décide par �� voix et � abstentions de Àxer les taux de l’imp{t foncier pour l’an-

née ���� comme suit:

,mp{t )oncier $: ��� �
,mp{t )oncier B�: ��� � ,mp{t )oncier B�: ��� �
,mp{t )oncier B�: ��� � ,mp{t )oncier B�: ��� �
,mp{t )oncier B�: ��� � ,mp{t )oncier B�: ��� �

7) Transactions immobilières

Le conseil communal approuve à l’unanimité des voix les transactions immobiliqres suivantes :

a) compromis

acquéreurs obMet surface lieu-dit

1. Ferit RUGOVA place et future construc-
tion 2,50 a « Bei der Kaze-

baach »

2. Luciano CU5=, place et future construc-
tion 2,50 a « Bei der Kaze-

baach »

3. Cleudir LOPES MO1TE,5O 
PIRES 

place et future construc-
tion 2,50 a « Bei der Kaze-

baach »

b) actes de vente

acquéreurs obMet surface lieu-dit

1. M. et Mme Luigi 1$5'ELL$ 
et 1atascha $LB$1ESE

place et future construc-
tion 2,50 a « Bei der Kaze-

baach »

2. M. Gilles SCHWICKERATH place et future construc-
tion 2,50 a « Bei der Kaze-

baach »

3. M. et Mme Jeff 1E< et Siri 
PEIFFER

place et future construc-
tion 2,57 a « Bei der Kaze-

baach »

4. M. et Mme Christian STAAR 
et 1ora $SS$

place et future construc-
tion 2,50 a « Bei der Kaze-

baach »

8) Contrats de bail

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix d’approuver les contrats de bail conclus avec divers 
preneurs de logements au Centre Senior « $ Bosselesch » sis �, rue de Limpach à L-���� Mondercange, tels 
qu’ils Àgurent sur le relevé du � avril ���� établi par le secrétariat communal.

9) ,nformations du collqge écKevinal concernant l’évolution du dossier © éEoulement 
de la décKarge pour matiqres inertes j 0ondercange ª

Le conseil communal prend note des  informations suivantes concernant l’évolution du dossier « éboule-
ment de la décharge pour matiqres inertes à Mondercange », fournies séance tenante par Madame le 
Bourgmestre, notamment 
• que lors de la conférence de presse en octobre ���� en présence des Ministres B$USC+ et 

',ESC+BOU5*, il avait été annoncé que les travaux de rétablissement du C5��� débuteraient en 
mars 2016

• qu’en raison des intempéries, il n’a pas été possible de respecter cet échéancier
• que le Ministre vient de conÀrmer que la nouvelle échéance est prévue en mai ����
• qu’il n’y a à ce stade pas de nouvelles concernant l’assainissement de la décharge, ce qui montre 

que s’est prouvée la Mustesse de séparer les proMets du rétablissement de l’axe routier et de l’assainisse-
ment de la décharge.
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10) ,nformations du collqge écKevinal

Le conseil communal prend note des informations suivantes fournies séance tenante par Madame le 
Bourgmestre, notamment 

• que les divers événements auront lieu aux dates suivantes :
• le �� avril ���� : « )réihMoersconcert » de la +armonie Municipale
• le �� avril���� : réunion d’information publique concernant l’organisation policiqre 

dans la commune de Mondercange
• le �� mai ���� : « Poetry Slam 1ight » au centre culturel « 1sssert »
• le �� mai ���� : frte des voisins
• le �� mai ���� : « Crazy Cinematographe » au centre culturel « 1sssert »
• durée du concours photos Musqu’au �er Muin ����
• le � Muin ���� : « 1uit du Sport » et « Monnerecher Laf »
• le � Muin ���� : soirée de lecture en � langues au centre culturel « 1sssert »
• le �� Muin ���� : « 4ueesch duerch de Bssch »
• le �� Muin ���� : séanced e lecture de ,sabelle Spigarelli au centre culturel 

« 1sssert »
• le �� Muin ���� : )rte 1ationale
• le �� Muillet ���� : excursion des services communaux

qu’il y avait lieu d’apprendre par la presse qu’il a été procédé à une action d’abattage d’arbres dans 
notre commune. L’$dministration communale n’en avait pas été informée au préalable. Entretemps, l’$d-
ministration de la 1ature et des )orrts vient de passer l’information que les auteurs de l’action ont été som-
més de faire une demande ex post pour régulariser la situation. ,l est important de savoir que cet incident 
n’a pas d’impact sur la procédure du P$P « Kummerhéicht » qui est sur le point d’rtre lancée. Les édiles 
communaux tiennent à souligner qu’ils ne sont pas disposés à tolérer cette faoon d’abattre des arbres sans 
autorisation.

11) ,nterventions

a) &69 : © engagement de la commune de 0ondercange au projet Pro6ud © capitale 
européenne de la culture 2022»  

Le conseil communal prend note des réponses du collqge échevinal expliquant notamment

• que le collqge des bourgmestre et échevins se pose aussi des tas de questions dans le contexte de ce 
proMet 

• que la commune de Mondercange n’a à ce stade exprimé ni accord ni refus
• que le collqge des bourgmestre et échevins n’est pas en mesure d’expliquer la méprise de la presse 

au suMet des � communes qui auraient déclaré leur intention de participer
• que le collqge des bourgmestre et échevins est d’avis qu’il s’agit d’un suMet à traiter en toute transpa-

rence au conseil communal vu l’importance de l’impact qui s’étend sur plusieurs années
• que le collqge des bourgmestre et échevins a attendu l’issue d’une réunion Mointe avec les représen-

tants du syndicat P5O-SU' o� quelques questions ont pu rtre élucidées sans pour autant mettre la 
lumiqre sur tous les aspects

• que la prise de décision s’avqre dqs lors urgente
• que, suivant l’information de la Ville d’Esch�$lzette, la participation de la commune de Mondercange 

s’élqve à +- ���.���.-½, ce montant représentant le pire des cas sans prendre en considérant un éven-
tuel sponsorat

• qu’une prochaine réunion aura lieu à Esch�$lzette en présence des représentants du P5O-SU', o� 
l’occasion se prrtera de poser toutes les questions

• que la commune de Mondercange ne sera pas représentée dans l’asbl dqs le début, cette adhésion 
pouvant se faire cependant ultérieurement

b) &69 : © projet de création d’un commissariat régional de police sur le site des fricKes 
industrielles de 6cKifÁange ª  

Le conseil communal prend note des réponses du collqge échevinal expliquant notamment
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• que deux réunions ont eu lieu sur initiative de la Ville d’Esch-sur-$lzette pour examiner la possibilité 
d’aménager un commissariat régional de police sur le site de la friche industrielle d’Esch�SchifÁange 
avec le but d’augmenter l’efÀcacité des forces de l’ordre en matiqre des interventions

• que l’idée développée dans le cadre de la réforme policiqre est de regrouper les communes d’Esch-
sur-$lzette, de SchifÁange et de Mondercange

• que la réforme résulte d’une initiative de la police mrme, notamment des agents ±uvrant sur le 
terrain 

• qu’il a été constaté lors des réunions du Ministqre et du S<V,COL que certaines prestations de service 
de la part de la police ne répondent plus aux exigences des temps actuels

• qu’il y a lieu de considérer qu’actuellement le commissariat de proximité de Mondercange ne fonc-
tionne que pendant les heures de bureaux � hors ces temps, les urgences signalées au numéro ��� 
sont traitées par le centre d’intervention régional d’Esch-sur-$lzette

• qu’aprqs la  réforme, le service de police sera amélioré aussi bien sur le plan administratif que sur celui 
de la présence sur place

• que la réalisation d’une structure sur la friche industrielle ne se fera certainement pas à court terme 
étant donné que le terrain n’est pas en possession des autorités publiques

• que les conseillers auront l’occasion d’avoir des renseignements détaillés lors de la réunion d’informa-
tion publique qui se tiendra le lundi �� avril ���� à ��h�� au centre culturel « beim 1sssert »

• que le collqge des bourgmestre et échevins de la commune de Mondercange a une attitude favo-
rable à l’égard de la réforme alors qu’elle fera augmenter l’efÀcacité des interventions et la visibilité 
des agents.

c) &69 : © création d’un centre d’intervention commun sur le site des fricKes industrielles 
de 6cKifÁange ª  

Le conseil communal prend note des réponses du collqge échevinal expliquant notamment

• que le site entrant en ligne de compte pour l’implantation d’un nouveau centre d’intervention com-
mun est le mrme que celui visé par le proMet du centre régional de police

• que le proMet peut sembler utopique à premiqre vue puisque des études ont révélé que la surface 
disponible n’est pas sufÀsamment grande

• qu’à ce stade, le proMet n’a pas d’impact sur le corps des sapeurs-pompiers de Mondercange et que 
les responsables de Mondercange assistent uniquement aux réunions pour rester informés

• que la fusion des corps de Mondercange et de 5eckange�Mess deviendra réalité
• que depuis deux mois la collaboration entre les corps de SchifÁange et de Mondercange est 

suspendue
• qu’une fusion à trois semble difÀcilement réalisable si l’on considqre que la collaboration à deux n’est 

pas possible
• que la réalisation d’un centre de secours régional impliquera sans doute la mise en ±uvre d’un corps 

professionnel, le Ministre employant le terme « caserne » pour dénommer la structure
• que lors de la derniqre réunion, il a été convenu de lancer les négociations en vue d’acquérir le 

terrain. 
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'er nachfolgende Text ist eine hbersetzung aus dem )ranz|sischen. $lle Sitzungen k|nnen in Bild und Ton 
über die ,nternet-Seite der *emeinde ² ZZZ.mondercange.lu ² abgerufen Zerden.

6it]ung vom 10. Juni 2016 

$nZesend : Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, Jean O5L$1'O, 'anielle BECKE5-B$UE5, Sch|ffen, Claude CLEMES, 
Marc )$1CELL,, Jeannot )h5P$SS, Serge *$SP$5, 1orbert +$UPE5T, 5ené P,==$)E55,, Marie-Thérqse S$11,POL,-ME+-
L,1*, Servais 4U,1TUS, John V$1 5,JSW,JCK, *emeinderlte

Entschuldigt: Jean K,+1, *emeinderat

1) Schulorganisation 2016/2017

'ie Organisation der *rundschule für das SchulMahr ��������� Zird einstimmig angenommen.

2) 6cKulpersonal � 9erset]ungsvorscKllge

'er *emeinderat beschlie�t, auf der ersten Liste der freien Stellen die vom Schulinspektor vorgelegt Zird, 
folgende Versetzungen vorzuschlagen �

• C�-� p ���� : )rau $nne MET=LE5
• C�-� p ���� : )rau Claudine 5E',1*
• C� p ���� : )rau Jil +O))M$11

3) Personalfragen

'er *emeinderat beschlie�t +errn *illes +O))M$11 eine provisorische Ernennung in der mittleren Lauf-
bahn (rédacteur) zu erteilen. 

4) (innaKmen im 5ecKnungsjaKr 2015

'er *emeinderat genehmigt einstimmig diverse Einnahmen des 5echnungsMahres ����. +ier die Zichtigs-
ten :

Artikel Betrag in €
5ückerstattung von $usgaben, die im 5ahmen der technischen Prüfungen von 
Bauvorhaben vorgenommen Zurden 2.266,97

5ückerstattung der VorÀnanzierung der Errichtung von +lusern im BauproMet 
« Wunnen am Park » in Monnerich 7.300.731,08

5ückerstattung der *ehllter (Sozialamt) 121.313,03
Verkauf von Produkten aus der )orstZirtschaft 30.021,17
'ividende aus der Beteiligung an der *esellschaft Südgaz 49.600,00
Verkauf von Strom und elektrischen =lhlern 132.061,99
Thermische Energie an P,MO', verkauft 45.347,91

5) Restbeträge - offene Posten (Jahr 2015)

'er *emeinderat genehmigt einstimmig, die von *emeindeeinnehmer Laurent P,E55E vorgelegte Liste 
der 5estbetrlge und nicht bezahlten 5echnungen:

offene Betrlge: ��.���,�� ½
vorgeschlagene Entlastungen : �.���,�� ½
geschuldete Betrlge: ��.���,�� ½
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6) =eitZeilige 9erNeKrsverordnungen � %estltigung

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig folgende vom Sch|ffenrat verabschiedete zeitZeiligen Ver-
kehrsverordnungen zu bestltigen:

• am � Mai ���� betreffend  $ushubarbeiten im *ehsteig in der *rand-rue in Bergem um sechs defekte 
Wasserschieber auszuZechseln (zZischen den +lusern 1� �� und 1� ��)

• am � Mai ���� betreffend die ,nstandsetzung des )eldZeges « Pafenheck » zZischen Monnerich und 
Steinbrücken, Teilstrecke zZischen der 5ue de Pontpierre in Monnerich und dem Bauernhof ÅBeau-
clair´

• am �� Mai ���� betreffend das Verlegen einer neuen *asleitung in der la 5ue de l’,ndustrie in )oetz, 
Teilstrecke zZischen dem S,S$-*eblude und der Kreuzung mit der 5ue du Commerce und in der 5ue 
du Commerce, Teilstrecke zZischen der Kreuzung 5ue de l’,ndustrie � 5ue du Commerce und dem 
Ende des Monnericher Territoriums

• am �� Mai ���� betreffend die $nbindung an die Versorgungsnetze der Brasserie und der SozialZoh-
nung auf dem *ellnde des ehemaligen Bauernhofes « Weirig » in der 5ue de Limpach in Monnerich

• am �� Mai ���� betreffend die ,nstandsetzung der 5ue de 1eudorf in Monnerich (Teilstück zZischen 
der Kreuzung 5ue de 1eudorf � 5ue de 5eckange)

7) Vereinbarung

Einstimmig genehmigt der *emeinderat die Vereinbarung mit dem Unterrichtsministerium und der *e-
sellschaft « Maison 5elais de la commune de Mondercange asbl » betreffend die VerZaltung der Maison 
Relais im Jahr 2016.

8) Immobilientransaktionen

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig folgende Immobilientransaktionen

a) Vorverkaufsvertrag (bndrung)

Klufer ObMekt Flä-
che

Ort Katas-
ternr.

Sektion

1.
+err Jean 'edieu 

)$L$1*$1, 1,OKO
Bauplatz mit 
BauproMekt 2,50 a « Bei der Ka-

zebaach » 1095/5305 B de Mondercange

b) Verkaufsvertrlge

Klufer ObMekt Fläche Ort Katasternr. Sektion

1.
+err Cleudir José LOPES 
MO1TE,5O P,5ES  und )rau 
Sonia M$5T,1S *OMES

Bauplatz mit 
BauproMekt

2 a 
50ca

« Bei der Ka-
zebaach » 1095/5302 B de Monder-

cange

2.
+err )erit 5U*OV$ und 
)rau 'ashuriMe 5U*OV$ 
geb. GORCAJ

Bauplatz mit 
BauproMekt

2 a 
50ca

« Bei der Ka-
zebaach » 1095/5306 B de Monder-

cange

3.
+err Jean 'edieu )$L$1*$-
1, 1,OKO  und  )rau $rmelle 
LU=OLO C+,5,S+U1*U

Bauplatz mit 
BauproMekt

2 a 
50ca

« Bei der Ka-
zebaach » 1095/5305 B de Mondercan-

ge

9) %eratende .ommissionen

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig )rau Margot +UBO-SC+ULLE5 auf den freien Posten  in der 
�. $lterskommission zu ernennen.
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10) Abschiedsgeschenk

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig den +erren Charles LO1,E1 und Marcel L$1'$, *emeindearbei-
ter die in den 5uhestand getreten sind, ein $bschiedsgeschenk von MeZeils ���.- ½ zu machen.

11) Außerordentliche Subsidien

'er *emeinderat genehmigt einstimmig folgende au�erordentliche Ànanziellen Unterstützungen: 

• einen Betrag von �.���,- ½ an die neue Vereinigung « Entente des $ssociations de la Commune de 
Mondercange »

• einen Betrag von �.���,- ½ zugunsten der Vereinigung « Stldte5egion $achen » um die Solidaritlt mit 
den *emeinden aus dem 'reillndereck zu bekunden, die gegen ein Weiterführung des Betriebes des 
belgischen Atomkraftwerks Tihange 2 kämpfen.

12) Interkommunale Syndikate 

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig, die neuen Satzungen des interkommunalen Syndikates S,'O5 zu 
genehmigen.

13) Schüler- und Studentenposten während den Sommerferien

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig, folgende Schüler- und Studentenposten Zlhrend den )erienmo-
naten in den *emeindebetrieben zu schaffen:

Periode Werkstatt Periode Sommerakademie
18.07. – 29.07. 10 19.07. – 29.07. 9
01.08. – 12.08. 10
16.08. – 26.08. 9
29.08. – 09.09. 8

14) *emeindeverordnung

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig, der $blnderung der *emeindeverordnung betreffend die Errich-
tung des BauvorproMektes mit sozialem Charakter « Wunnen am Park » in Monnerich zu zustimmen. Es han-
delt sich darum, den in $rtikel �� festgelegten Satz zur Bestimmung des Wertverlustes im )all eines Verkaufes 
vor $blauf der )rist von �� Jahren auf � � festzulegen.

15) 0ietvertrlge (6eniorenZoKnungen)

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig, die auf der Liste vom �. Juni ���� aufgeführten Mietvertrlge be-
treffend Wohnungen in der Seniorenresidenz Å$ Bosselesch´, zu genehmigen.

16) 0ietvertrlge (6o]ialZoKnungen)

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig, die auf der Liste vom �. Juni ���� aufgeführten Mietvertrlge be-
treffend SozialZohnungen in der 5ue de 5eckange in Monnerich, zu genehmigen.

17) 6tra�enEauprojeNt &5 106

'er *emeinderat beschlie�t einstimmig, der Stra�enbauverZaltung die ben|tigten Teilgrundstücke unent-
geltlich zur Verfügung zu stellen, damit diese das Stra�enbauproMekt C5 ��� am )u�e der Bauschuttdepo-
nie zZischen Monnerich und Esch�$lzette in $ngriff nehmen kann. 
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18) Informationen des Schöffenrats betreffend das Voranschreiten der Maßnahmen in  
 Bezug auf den Erdrutsch auf der Deponie in Monnerich

)rau Christine SC+WE,C+, Bürgermeisterin, informiert die Mitglieder des *emeinderats dass:

• am ��. Mai ���� Zeitere =ufahrtsZege auf der n|rdlichen Seite der 'eponie beschlossen Zurden
• die Stra�enbauverZaltung zusltzliche 5odungsarbeiten aufgenommen hat
• der 5egierungsrat beschlossen hat, 5odungsarbeiten auf WaldÁlchen vorzunehmen, die der Escher 

*emeinde geh|ren
• die zum Bau der Stra�e ben|tigten *eldmittel genehmigt sind
• die Probebohrungen, die zeitZeilig Zegen den UnZettern unterbrochen Zaren, Zieder aufgenom-

men Zurden und so schnell Zie m|glich beendet Zerden sollen
• das hberZachungskomitee noch vor den Sommerferien vom UmZeltministerium einberufen Zird
• das geplante Stra�enbauproMekt kurzfristig in $ngriff genommen Zird
• die au�erordentlichen 5egenfllle der vergangen Tage keine $usZirkung auf den =ustand der 

Bauschuttdeponie hatten.

19) Informationen des Schöffenrates

Frau Christine SCHWEICH, Bürgermeisterin, informiert die Mitglieder des Gemeinderats dass:  

• die diesMlhrige Veranstaltung des ÅMonnerecher Laf´, ungeachtet der schlechten klimatischen 
Verhlltnisse, einen gro�en Erfolg kannte. 'er Sch|ffenrat bedankt sich herzlich bei all Menen, die 
mitgewirkt haben 

• folgende Termine zu erZlhnen sind:
• am ��. Juni ����: )ahrradeignungstest für Schüler (coupe scolaire)
• am �� Juni ����: Lesung « 1ichts zu danken » (1sssert)
• am ��. Juni ����: 1ationalfeiertag
• am �� Juni ����: )eier zum ��Mlhrigen Bestehen der SchZimmhalle Pimodi 
• am �. Juli ����: Sommerfest JUMO ('uerfplaz)
• am �. und �. Juli ����: « '’Jugend rockt am 1sssert » (+armonieorchester Monnnerich)
• am �. Juli ����: nationale Meisterschaft im Bogenschie�en (auf dem 5obin +ood *ellnde)
• am �. Juli ���� : nationaler )ahrradeignungstest für Schüler (coupe scolaire)
• vom �. zum ��. Juli ����: public veZing  ('uerfplaz)
• am �. Juli ����: $fter Work Party ('uerfplaz)
• am �. Juli ����: Schulfest in Steinbrücken
• am �. Juli ����: Sitzung des *emeinderates
• am ��. Juli ����: internationale Bogenschie�turnier (auf dem 5obin +ood *ellnde)
• am ��. Juli ���� : Schulfest in Monnerich
• am ��. und ��. Juli ����: )ahrradveranstaltung (Vslos )est)
• am ��. Juli ����:  Sommerfest der ÅMaison 5elais´
• am ��. $ugust ����: Pump Battle (Pump Track Mondercange)
• am ��. September ����: Musikfestival im 5ahmen der ÅMobilitltsZoche´
• seit zZei Wochen die WagenÁotte der *emeinde um zZei Eletroautos erZeitert Zurde. 'iese Wagen 

stehen allen Mitarbeitern für ihre 'ienstfahrten zur Verfügung. 
• die Ortschaft Monnerich au�erordentlich durch die sintÁutartigen 5egenfllle in Mitleidenschaft ge-

zogen Zurde. +auptslchlich von hberschZemmungen Zaren betroffen, die 5ue d’Esch, die 5ue 
d’Ehlerange, die 5ue de 1eudorf, dir 5ue des Champs, die 5ue Kiemel und andere.

'er Sch|ffenrat bedankt sich herzlich bei der freiZilligen )euerZehr, die ununterbrochen mit �� Mann zur 
Stelle Zar. Sie haben ��� Sandslcke zur Verfügung gestellt. 'arüber hinaus hat die Bettemburger )euer-
Zehr mit zusltzlichen ��� Sandslcken ausgeholfen. $uch ihr ein gro�er 'ank. 

C5EOS musste eingreifen, um Zenn m|glich einen Kurzschluss in den Verteilerklsten zu verhindern. Eine be-
hinderte Person musste evakuiert Zerden. 'ie Sanitlranlagen in der Sporthalle Zurden Menen EinZohnern 
zur Verfügen gestellt, bei denen zuhause die +eizung nicht mehr in Betrieb Zar. 'ie spontane Solidaritlt 
der Leute aus den 1achbarhlusern muss ausdrücklich erZlhnt Zerden.
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20) ,nterventionen

a) CSV : „Schultransport“  
 Frau Christine SCHWEICH, Bürgermeisterin, informiert die Räte der CSV, dass:

• der Sch|ffenrat in der Tat die Entscheidung getroffen hat, den Schultransport per $usschreibung an 
ein privates Transportunternehmen abzutreten, da der )ahrer der *emeinde seinen 5uhestand ange-
treten hat

• der Schulbus, der im Jahre ���� angeschafft Zurde, zum heutigen Tag einen Kilometerstand von um 
die ���.��� aufZeist

• die laufenden Unkosten in =usammenhang mit dem *emeindebus sich auf etZa Mlhrlich ���.���.-½ 
belaufen (*ehllter: ���.���.-� Versicherung und technische Kontrolle: ���.-� 5eparaturen, 5eifen usZ. 
�.���.-� Treibstoff: �.���.-� $bschreibung : ��.���.-

• fast alle 1achbargemeinde auf einen eigenen Schulbusdienst verzichten
• zum Metzigen =eitpunkt bereits � andere Busse von Privatunternehmen den Schülertransport mit absi-

chern
• das Lastenheft eine Klausel enthllt, um sicher zu stellen, dass Zenn m|glich immer derselbe )ahrer die 

)ahrten für die *emeinde Monnerich übernimmt, dies um der Tatsache 5echnung zu tragen, dass es 
sich bei dem )ahrer um eine Bezugsperson handelt

• das Schulpersonal nicht auf seine Áexiblen Planungsm|glichkeiten im Bereich der spontanen *estal-
tung von $usÁügen verzichten muss

• die 5eservierungsfristen sich im Vergleich zu der heutigen Lage nicht lndern Zerden
• der Sch|ffenrat nicht auf seine Entscheidung, den Schultransport per $usschreibung zu organisieren, 

zurückkommen Zird, da sie im Einverstlndnis mit dem Schuldienst und dem technischen 'ienst ge-
nommen Zurde.

b) Déi Greng : „Geothermisches Heizsystem“
Frau Christine SCHWEICH, Bürgermeisterin, informiert den Rat von „Déi Greng“ , dass:

• eine Sole�Wasser-Wlrmepumpe im Bauvorhaben ÅPrécoce Weier´ vorgesehen ist
• insgesamt acht Bohrungen bis in eine Tiefe von ��� Metern vorgesehen sind
• keine Probebohrungen vorgesehen sind da verschiedene Stichproben in der Tiefe erZiesen haben, 

dass das ProMekt machbar ist
• ein Tauglichkeitstest bei $nlagen von einer Leistung unter �� Kv nicht vorgesehen ist
• die vom WasserZirtschaftsamt ausgestellte *enehmigung als einzige Einschrlnkung zurück behllt, 

dass die Tiefe von ��� Meter nicht überschritten Zerden darf
• laut WasserZirtschaftsamt, die 'istanz der $nlage zum )riedhof und zur ehemaligen Müllhalde gro� 

genug ist, um Mede Beeintrlchtigung ausschlie�en zu k|nnen
• folgende staatlichen, Ànanziellen Unterstützungen m|glich sind: für die Energieklasse B ein Maximum 

von ��.���.-½, für die Wlrmepumpe ein Maximum von ��.���.-½ und für die Photovoltaikanlage ein 
Maximum von ��.���.-½.

c) &69 / DP / Déi *reng : Å(uropliscKe .ulturKauptstadt 2022´
Frau Christine SCHWEICH, Bürgermeisterin, informiert die Rät der CSV, der DP und von „Déi Greng“,  dass:

• die unter Punkt � gestellte )rage den Sch|ffenrat ziemlich erstaunt, da von vorneherein klar Zar, dass 
nur zZei Llnder zurückbehalten Zurden, um Kulturhauptstadt zu Zerden, und zZar Litauen, Zo sechs 
Stldte ihre Kandidatur stellten, und Luxemburg, Zo die Südregion, durch Pro-Sud vertreten, seine Kan-
didatur stellte, Zobei die *emeinden Kayl und KaerMeng sich sofort von dem Vorhaben distanzierten. 
,m 1achhinein übernahm die Stadt Esch�$lzette die 5olle des $ntragstellers, da sich herausstellte, dass 
eine 5egion laut Satzungen der Europlischen Union nicht berechtigt ist, zu kandidieren

• es bei der informellen Sitzung des *emeinderates am ��. $pril ���� noch nicht sicher Zar, dass für 
Luxemburg nur eine Kandidatur gestellt Zürde, da die )rist zum Einreichen der Kandidaturen bis zum 
��. Mai ���� lief. 'ie Kandidatur von Esch�$lzette Zurde ofÀziell am ��. Mai ���� gestellt

• das Kandidatur-'ossier am ��. Juni ���� vor der Jury verteidigt Zird
• der Staat seine prinzipielle *enehmigung gegeben hat, indem der 5egierungsrat |ffentlich bekannt 

gegeben hat, dass die staatliche Beteiligung an den Unkosten sich auf �� � des gesamten Etats be-
laufen Zerden
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• die Summe der )inanzmittel auf ��.���.���.-½ geschltzt Zird (in dieser Summe ist die 1ichtteilnahme 
der beiden *emeinden schon berücksichtigt), Zovon �� Mio zu Lasten des Staates sind, ��,� Mio zu 
Lasten der *emeinde Esch�$lzette (deren Einsatz nicht verdoppelt Zird) und �.���.���.- ½ zu Lasten 
der restlichen *emeinden. 'ie fehlenden �,�� Zerden über Einnahmen (Sponsoring, Tickets, *adgets, 
usZ.) zusammengetragen

• die Obergrenze der auf die Monnericher *emeinde zukommenden $usgaben sich auf ���.���.-½ 
belaufen (�.��� EinZohner à ��.-½). 'ie *esellschaft Zird den von Monnerich  investierten Betrag 
verdoppeln. 'ie für die Verdopplung ben|tigten Mittel Zerden über den  Staatsfonds Ànanziert, der 
au�erdem für Veranstaltungen soZie für die gesamten anfallenden VerZaltungskosten ben|tigt Zird

• die *esellschaft mit Meder *emeinde einzeln eine Vereinbarung abschlie�en Zird
• die *esellschaft in etZa ��� Personen einstellen Zird. Bei der *emeinde Monnerich Zird es durch 

dieses ProMekt zu keiner 1eueinstellung kommen
• die *emeinde Monnerich im =usammenhang mit diesem ProMekt noch keine $usgaben tltigen musste
• die *emeinde Monnerich sicherlich eine $rbeitsgruppe oder ein Komitee einsetzen Zird, das aus 

politischen VerantZortlichen, Mitarbeiter der *emeinde, Vertretern der ÅEntente´ und der =ivilge-
sellschaft, zusammengesetzt sein Zird. $ufgabe dieses *remiums Zird es sein, den Kalender der Ve-
ranstaltungen aufzustellen und darauf zu achten, dass die ohnehin vorgesehenen Ereignisse hierbei in 
Betracht gezogen Zerden

• die *esellschaft zu diesem =eitpunkt aus folgenden Leuten besteht: )rau Vera Spautz, Prlsidentin, +err 
'an Biancalana, Vize-Prlsident, +err Jean Tonnar, +err 5oberto Traversini, )rau 'anielle )onck (Presse), 
ein Vertreter der $rcelorMittal-*ruppe (die sich bereits dafür ausgesprochen hat, *ellnde und ,n-
frastrukturen zur Verfügung zu stellen), +err 5ainer Klump (5ektor der Universitlt), +err John Schadeck 
(Kulturministerium), und +err 'r. Michel Clees (Kulturszene).

/e mardi 14 juin 2016� (scK et la région 6ud ont présenté devant un jur\ européen leur candidature pour 
devenir &apitale européenne de la &ulture en 2022.

(scK et la région du 6ud sont désormais présélectionnées. 8ne 2e pKase sera consacrée au peauÀnage 
du dossier ainsi Tu’j la concrétisation du programme artistiTue� sur Ease des recommandations du jur\. 
 
La délégation se composait de Vera Spautz, Bourgmestre de la Ville d’Esch, Daniel Biancalana, 
%ourgmestre de la 9ille de Dudelange� Jean Tonnar� (cKevin escKois j la &ulture� 5alpK :altmans� 
Andreja :irt] et Dais\ :agner de la 9ille d’(scK� ,ngra 6oerd de l’association Ecoute le Paysage!, Céline 
6uel� memEre de l’éTuipe de communication d’(scK2022� 5ené Penning de la Kulturfabrik� et 2livier 
Zéphir du Technoport.

/a procKaine rencontre entre l’éTuipe d’(scK2022 et les experts européens aura lieu en septemEre 2017� 
moment o� la décision Ànale relative j l’oEtention du laEel sera prise.
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Le texte ci-aprqs est un condensé succinct des séances du Conseil Communal. Toutes les séances peuvent 
rtre consultées en images et son via le site internet de la Commune, ZZZ.mondercange.lu. 

6éance du 10 juin 2016 

Présents : Christine SC+WE,C+, bourgmestre, Jean O5L$1'O, 'anielle BECKE5-B$UE5, échevins, Claude CLEMES, Marc 
)$1CELL,, Jeannot )h5P$SS, Serge *$SP$5, Michel M$5T,1S, 5ené P,==$)E55,, Marie-Thérqse S$11,POL,-ME+L,1*, 
Servais 4U,1TUS, John V$1 5,JSW,JCK, conseillers 
$bsent (excusé) : Jean K,+1, conseiller

1) Approbation de l’organisation de l’enseignement fondamental pour l’année scolaire 
2016/2017

Le conseil communal approuve à l’unanimité des voix l’organisation scolaire de l’enseignement fonda-
mental pour l’année scolaire ���������.

2) Personnel enseignant ; propositions de réaffectation

Le conseil communal procéde à la proposition de réaffectation d’instituteurs  sur la �qre liste des postes 
vacants présentée par l’inspecteur d’arrondissement. Ont été retenues les candidatures suivantes :

• C�-� p ���� : Madame $nne MET=LE5
• C�-� p ���� : Madame Claudine 5E',1*
• C� p ���� : Madame Jil +O))M$11

3) Affaires de personnel

Le conseil communal procqde à la nomination provisoire d’un candidat au poste vacant de fonctionnaire 
communal dans la carriqre du rédacteur. Monsieur *illes +O))M$11 est désigné.

4) Titres de recettes de l’exercice 2015

En application de la loi communale, le conseil communal approuve à l’unanimité des voix les titres de 
recette suivants se rapportant à l’année comptable ����:
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Article Libellé Montant en €
1/130/169210/99001 5emboursement des frais d’études avancés lors de la réalisa-

tion de lotissements 2.266,97

1/612/261300/14002 5emboursement du préÀnancement de la construction de lo-
gements au lotissement « Wunnen am Park » à Mondercange 7.300.731,08

2/112/748310/99001 5emboursement par le fonds pour dépenses communales : 
élections et référendum 11.240,04

2/120/705100/99001 Ventes de vieux matériaux 375,00
2/120/707250/99003 )rais d’enqurte et de publication (commodo � incommodo) 5.167,71
2/120/707280/99001 Vente de timbres d’enregistrement 1.338,00
2/120/748380/99001 5emboursements divers 21.264,30
2/120/748380/99001 5emboursements divers 38.485,96
2/120/748392/99001 5emboursement des indemnités pécuniaires de maladie par 

la mutualité des employeurs 46.021,82

2/180/755210/99001 ,ntérrts de capitaux (instituts Ànanciers) 45,13
2/263/708800/99001 5emboursement des traitements du personnel attaché à l’of-

Àce social de Mondercange 121.313,03

2/412/702200/99001 Ventes de produits forestiers (bois, . . . ) 30.021,17
2/413/706090/99001 Vente de permis de prche 425,00
2/413/708211/99001 Location de la chasse 510,91
2/422/752000/99001 'ividendes sur participations dans une société de gaz (Sudgaz) 49.600,00
2/425/705100/99001 Vente d’électricité 132.061,99
2/425/705100/99002 Vente d’énergie thermique au syndicat P,MO', 45.347,91
2/510/706022/99004 5ecettes provenant de la collecte Valorlux 3.519,51
2/510/706022/99004 5ecettes provenant de la collecte Valorlux 1.048,17
2/624/706120/99001 5emboursement des frais d’entretien des infrastructures pu-

bliques (éclairage, signalisations, . . . .) suite à des accidents 
de la circulation

18.164,84

2/624/706120/99001 5emboursement des frais d’entretien des infrastructures pu-
bliques (éclairage, signalisations, . . . .) suite à des accidents 
de la circulation

4.042,67

2/624/706130/99001 5emboursement des frais de nettoyage de la zone industrielle 
de Foetz 14.786,89

2/627/708220/99001 Location du matériel du service technique aux particuliers 666,00
2/630/706120/99001 5ecettes diverses de travaux de génie civil : réseau d’eau 

potable 14.705,85

2/650/748380/99001 5emboursement de la différence des prix chauffage�ménage 
et gros-consommateurs de la Sudgaz 7.294,29

2/822/708213/99002 Location de halls de sport à des établissements de l’enseigne-
ment secondaire 10.080,00

2/930/706170/99001 Participation des parents d’élqves aux frais d’excursions et de 
colonies scolaires 5.650,00

5) État des restants de l’exercice 2015

Le conseil communal arrrte à l’unanimité des voix l’état des restants de l’exercice ����, qui a été établi 
par Monsieur Laurent P,E55E, receveur communal, et qui accuse les totaux suivants : 

•  5estants à poursuivre:   ��.���,�� ½
•  'écharges proposées :  �.���,�� ½
•  $rrérages:     ��.���,�� ½
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6) 5qglements temporaires de la circulation � conÀrmation

Le conseil communal de conÀrme à l’unanimité des voix les rqglements temporaires de la circulation sui-
vants arrrtés par le collqge des bourgmestre et échevins 

• en date du � mai ����  concernant les travaux de fouilles dans le trottoir de la *rand-rue à Bergem 
pour le remplacement de six vannes d’eau défectueuses (tronoon entre la maison n� �� Musqu’à la 
maison n� ��)

• en date du � mai ���� concernant le réaménagement du chemin rural « Pafenheck » entre 
Mondercange et Pontpierre, tronoon entre la Àn de la rue de Pontpierre à Mondercange et la ferme 
Beauclair

• en date du �� mai ���� concernant la pose d’une nouvelle conduite de gaz dans la rue de l’,ndustrie 
à )oetz, tronoon entre le nouveau bktiment S,S$ et le croisement avec la rue du Commerce et dans 
la rue du Commerce, tronoon entre le croisement rue de l’,ndustrie � rue du Commerce et la Àn du 
territoire de la commune de Mondercange

• en date du �� mai ���� concernant le raccordement des réseaux souterrains de la brasserie et des 
logements sociaux sur le site de l’ancienne ferme « Weirig » dans la rue de Limpach à Mondercange

• En date du �� mai ���� concernant le réaménagement de la rue de 1eudorf à Mondercange (tron-
oon entre le croisement rue de 1eudorf � rue de 5eckange)

7) &onvention

Le conseil communal approuve à l’unanimité des voix la convention avec le Ministre de l’Education natio-
nale, de l’Enfance et de la Jeunesse et l’asbl « Maison 5elais de la commune de Mondercange » concer-
nant la gestion de la maison relais en 2016.

8) Transactions immobilières

Le conseil communal approuve à l’unanimité des voix les transactions immobiliqres suivantes :

a) compromis de vente (avenant)

acquéreurs obMet surface lieu-dit n� cadastre section

1.
M. Jean 'edieu 

)$L$1*$1, 1,OKO

place et fu-
ture construc-
tion

2a 
50ca

« Bei der Kaze-
baach » 1095/5305 B de Mondercange

b) actes de vente

acquéreurs obMet surface lieu-dit n� cadastre section

1.
M. et Mme Cleudir José 
LOPES MO1TE,5O P,5ES et 
Sonia M$5T,1S *OMES

place et fu-
ture construc-
tion

2a 
50ca

« Bei der Kaze-
baach » 1095/5302 B de Mondercange

2.
M. et Mme Ferit RUGOVA 
et 'ashuriMe 5U*OV$ née 
GORCAJ

place et fu-
ture construc-
tion

2a 
50ca

« Bei der Kaze-
baach » 1095/5306 B de Mondercange

3.
M. Jean 'edieu )$L$1*$1, 
1,OKO et $rmelle LU=OLO 
C+,5,S+U1*U

place et fu-
ture construc-
tion

2a 
50ca

« Bei der Kaze-
baach » 1095/5305 B de Mondercange

9) &ommissions consultatives

Le conseil communal procqde à l’unanimité des voix à la nomination de Madame Margot +UBO-SC+ULLE5 
au poste vacant de membre de la commission consultative du �e Çge. 

10) Cadeaux de départ

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix d’offrir un cadeau de ���,- ½ à Monsieur Charles 
LO1,E1 et à Monsieur Marcel L$1'$, ouvriers communaux qui ont pris leur retraite.
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11) Subsides extraordinaires

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix d’allouer les subsides extraordinaires suivants :

• un subside de démarrage de �.���,- ½ à l’association « Entente des $ssociations de la Commune de 
Mondercange »

• un subside de �.���,- ½ en faveur de l’association « Stldte5egion $achen » pour témoigner de la 
solidarité avec les communes de la région des trois frontiqres luttant contre la continuation de l’exploi-
tation du réacteur nucléaire belge Tihange �.

12) Syndicats intercommunaux

Le conseil communal approuve à l’unanimité des voix les nouveaux statuts du syndicat intercommunal 
SIDOR.

13) &réation de postes de travail d’étudiants pendant les grandes vacances d’été

$ l’unanimité des voix, le conseil communal décide de créer les postes d’étudiants suivants à engager 
pendant les vacances d’été :

Période Atelier Période Summerakademie
��.��. ² ��.��. 10 ��.��. ² ��.��. 9
��.��. ² ��.��. 10

��.��. ² ��.��. 9

��.��. ² ��.��. 8

14) Règlement communal

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix de marquer son accord à l’avenant au rqglement 
concernant la réalisation du proMet de lotissement à caractqre social « Wunnen am Park » (logements 
subventionnés). ,l s’agit de modiÀer l’article �� Àxant le taux applicable pour le calcul de la moins-value 
normale résultant de l’usure de l’immeuble en cas de vente avant l’expiration du délai de �� ans. ,l est 
proposé de porter le taux à � �.

15) Contrat de bail

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix d’approuver le contrat de bail conclu avec un pre-
neur de logement au Centre Senior « $ Bosselesch » sis �, rue de Limpach à L-���� Mondercange, tel qu’il 
Àgure sur le relevé du �er Muin ���� établi par le secrétariat communal.

16) Contrat d’hébergement

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix d’approuver le contrat d’hébergement conclu avec 
un preneur d’un logement sis dans la rue de 5eckange à Mondercange tel qu’il Àgure sur le relevé du �er 
Muin ���� établi par le secrétariat communal.

17) Projet routier &5 106

Le conseil communal décide à l’unanimité des voix de marquer son accord à la mise à disposition des 
surfaces nécessaires à la réalisation du proMet de réaménagement du C5 ��� entre Mondercange et 
Esch-sur-$lzette faisant partie des terrains communaux sis au pied de la décharge pour matiqres inertes à 
Mondercange.
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18) ,nformations du collqge écKevinal concernant l ’évolution du dossier        
©éEoulement de la décKarge pour matiqres inertes j 0ondercangeª

Le conseil communal prend note des  informations suivantes concernant l’évolution du dossier « éboule-
ment de la décharge pour matiqres inertes à Mondercange », fournies séance tenante par Madame le 
Bourgmestre, notamment 

• qu’en date du �� mai ���� a été autorisée la mise en place de chemins d’accqs supplémentaires au 
c{té nord de la décharge 

• que l’administration des Ponts 	 Chaussées a entrepris des travaux supplémentaires de déboisement
• que Àn mai le Conseil de *ouvernement a décidé de faire entamer des travaux de défrichement de 

terrains boisés appartenant à la Ville d’Esch-sur-$lzette
• que le crédit budgétaire nécessaire à la réalisation du proMet routier est autorisé
• que les travaux de forage, interrompus temporairement à cause des intempéries, seront repris et 

achevés aussi vite que possible
• que le comité de suivi sera convoqué sur initiative du Ministqre de l’Environnement avant les va-

cances d’été
• que le proMet routier devra démarrer à court terme
• que les averses de pluie extraordinaires n’ont pas eu de répercussions sur l’état de la décharge

19) ,nformations du collqge écKevinal

Le conseil communal prend note des informations suivantes fournies séance tenante par Madame le 
Bourgmestre, notamment 

• que l’édition ���� du « Monnerecher Laf » a connu un grand succqs malgré les conditions climatiques 
défavorables. Le collqge des bourgmestre et échevins exprime ses remerciements aux personnes 
ayant contribué à l’organisation 

• que plusieurs événements auront lieu comme suit :
• le �� Muin ���� : coupe scolaire 
• le �� Muin ���� : soirée de lecture « 1ichts zu danken » (1sssert)
• le �� Muin ���� : )rte 1ationale
• le �� Muin ���� : ��e anniversaire de la piscine Pimodi (porte ouverte pendant toute la Mournée)
• le �er Muillet ���� : frte d’été JUMO ('uerfplaz)
• les � et � Muillet ���� : « '’Jugend rockt am 1sssert » (+armonie municipale Mondercange »
• le � Muillet ���� : championnat national de tir à l’arc (terrain 5obin +ood)
• le � Muillet ���� : Ànale nationale de la coupe scolaire
• du � au �� Muillet ���� : public veZing  ('uerfplaz)
• le � Muillet ���� : $fter Work Party ('uerfplaz)
• le � Muillet ���� : frte scolaire à l’école de Pontpierre
• le � Muillet ���� : réunion du conseil communal
• le �� Muillet ���� : tournoi international de tir à l’arc (terrain 5obin +ood)
• le �� Muillet ���� : frte d’été à l’école de Mondercange
• les �� et �� Muillet ���� : Vslos )est
• le �� Muillet ���� : frte d’été de l’asbl « Maison relais de la Commune de Mondercange »
• le �� ao�t ���� : Pump Battle (Pump Track Mondercange)
• le �� septembre ���� : festival de musique dans le cadre de la semaine de la mobilité
• que depuis deux semaines, le parc automobile de la commune a été agrandi par deux voitures élec-

triques. Ces voitures sont à la disposition de tous les agents communaux pour les déplacements de 
service

• que la localité de Mondercange a été particuliqrement atteinte par les pluies torrentielles qui ont 
provoqué des inondations surtout dans les rues d’Esch, d’Ehlerange, 1eudorf, des Champs, Kiemel 
et autres. Le collqge des bourgmestre et échevins tient à exprimer ses plus vifs remerciements aux 
sapeurs-pompiers qui sont restés sur place en permanence avec un effectif de �� personnes. ,ls ont 
mis en place ��� sacs de sable et ��� sacs fournis par les sapeurs-pompiers de Bettembourg lesquels 
méritent aussi un grand Merci. La société C5EOS a d� intervenir pour éviter le court-circuitage des 
armoires de distribution. Une personne à mobilité réduite a d� rtre évacuée. Les installations sanitaires 
du hall sportif de Mondercange ont été mises à disposition des personnes dont le chauffage à do-
micile ne fonctionnait plus. La solidarité spontanée du voisinage des immeubles concernés doit rtre 
particuliqrement mise en évidence. 
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20) ,nterventions

a) CSV : « transport scolaire »  

Le conseil communal prend note des réponses du collqge échevinal expliquant notamment

• que le collqge des bourgmestre et échevins conÀrme avoir pris la décision d’organiser une soumission 
publique pour conÀer le transport scolaire à une entreprise privée alors que le chauffeur actuel a pris 
sa retraite

• que le bus communal a été acquis en ���� et que son tachymqtre indique à ce stade ���.��� 
kilomqtres

• que les frais courants s’élqvent au total à approximativement ���.���.-½ par an (salaire : ���.���.-, 
assurance et contr{le technique : ���.-, réparations, pneus etc. : �.���.-, carburant : �.���.-, amortisse-
ment : ��.���.-)

• que la plupart des communes limitrophes ne disposent plus d’un bus communal
• qu’actuellement, � autres bus d’entreprises privés interviennent déMà dans le transport scolaire
• que le cahier des charge prévoit la disposition de charger dans la mesure du possible touMours le 

mrme chauffeur des voyages à faire pour le compte de la commune de Mondercange, ceci pour 
tenir compte que le chauffeur est une personne de conÀance

• que le personnel enseignant garde sa Áexibilité en matiqre d’organisation de ses voyages décidés 
spontanément

• que les délais de réservation du bus ne changent pas par rapport à la situation actuelle
• que le collqge des bourgmestre et échevins entend maintenir sa décision de procéder par soumission 

publique alors qu’elle a été prise en concertation avec le service scolaire et le service technique 

b) Déi *reng : © cKauffage géotKermiTue ª

Le conseil communal prend note des réponses du collqge échevinal expliquant notamment

• qu’il est prévu de mettre en place une pompe à chaleur sol-eau soutire (Sole�Wasser-Wlrmepumpe)
• qu’il est prévu de faire procéder en tout à huit forages d’une profondeur de ��� mqtres 
• qu’il n’y aura pas de forages d’exploration, mais que des sondages en profondeur ont démontré la 

faisabilité du proMet
• qu’un test de capacité n’est pas prévu en dessous d’une puissance de �� Kv
• que l’autorisation délivrée par l’$dministration de la *estion de l’Eau ne comporte que la restriction 

de ne pas descendre en dessous de ��� mqtres
• que, d’aprqs l’$dministration de la *estion de l’Eau, la distance entre l’emplacement de l’installation, 

l’ancien dépotoir et le cimetiqre est assez grande pour qu’il n’y ait pas d’interférences 
• que les subsides étatiques s’élqvent au maximum de ��.���.-½ pour la classe énergétique B, au 

maximum de ��.���.- ½ pour la pompe à chaleur et au maximum de ��.���.-½ pour l’installation 
photovoltawque. 

c) CSV / DP / Déi Greng : « Capitale Européenne de la Culture 2022 »

Le conseil communal prend note des réponses du collqge échevinal expliquant notamment

• que la question posée sous le point � étonne quelque peu le collqge des bourgmestre et échevins 
alors qu’il a été clairement dit que deux pays avaient été retenus pour devenir capitale européenne 
de la culture, à savoir la Lituanie, pour laquelle six villes ont posé leur candidature, et le Luxembourg, 
pour lequel la région sud représentée par le syndicat P5O-SU', a posé sa candidature, sachant que 
deux des communes membres (Kayl et KasrMeng) se sont distancées du proMet. Par aprqs, l’auteur de 
la demande est devenu la Ville d’Esch-sur-$lzette en raison du fait que la candidature d’une région 
n’est pas compatible avec les dispositions européennes en la matiqre

• que lors de la réunion informelle du conseil communal en date du �� avril ����, il n’était pas certain 
qu’il n’y aurait qu’une seule candidature pour le Luxembourg alors que la date limite pour la remise 
des candidatures était Àxée au �� mai. Le dép{t de la candidature d’Esch-sur-$lzette a eu lieu le �� 
mai 2016

• que le dossier de candidature sera défendu devant le Mury le �� Muin ����
• que l’Etat a donné son accord de principe en faisant déclarer publiquement son accord de principe 

par le Conseil de *ouvernement et en Àxant sa participation Ànanciqre à �� � du budget global
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• que l’enveloppe budgétaire est évaluée à ��.���.���.-½ (ce chiffre tient compte des deux communes 
qui se désistent), dont �� mio seront à charge de l’Etat, ��,� mio à charge de la Ville d’Esch-sur-$lzette 
(dont l’investissement ne sera pas doublé) et �.���.���.- ½ à charge des autres communes. Le mon-
tant restant de �,� � sera généré par les recettes (sponsorat, tickets, gadgets, etc.) 

• que la part maximale à supporter par la commune de Mondercange sera de ���.���.-½ (�.��� habi-
tants à ��.-½). Le montant investi sera doublé par l’asbl. Les fonds nécessités par le doublement seront 
puisés dans l’apport de l’Etat qui est destiné par ailleurs à l’organisation d’événements et à la prise en 
charge des frais administratifs

• que l’asbl conclura séparément une convention avec chaque commune engagée
• que l’asbl engagera quelques ��� personnes. ,l n’y aura pas d’embauche à faire par la commune de 

Mondercange
• que la commune de Mondercange n’a à ce stade essuyé aucune dépense en rapport avec ce 

proMet
• que la commune de Mondercange mettra certainement en place un groupe de travail voire un 

comité, composé des responsables politiques, des collaborateurs communaux, de représentants de 
l’Entente des associations et de représentants de la société civile. Cet organisme devra coordonner 
le calendrier des manifestations en prenant en considération les événements ordinaires qui sont de 
toute faoon programmés.

• que l’asbl est composée à ce stade de Madame Vera SP$UT=, Présidente, Monsieur 'an 
B,$1C$L$1$, Vice-Président, Monsieur Jean TO11$5, Monsieur 5oberto T5$VE5S,1,, Madame 
'anielle )O1CK, un représentant de la société $rcelorMittal (qui s’est d’ores et déMà déclarée dis-
posée à mettre à disposition ses infrastructures), le recteur de l’université, Monsieur 5ainer KLUMP, 
Monsieur John SC+$'ECK (Ministqre de la Culture) et de Monsieur le 'r Michel CLEES (scqne 
culturelle).









MOving FUn
Open air music festival

dans le cadre de la semaine de la mobilité

 
Présentation du bus sur commande « MoBUS » et des véhicules 

communaux électriques || Découverte des nouveaux chemins 

piétonniers en Segway ou en vélo électrique || Rallye découverte

en oldtimer bus en collaboration avec les « Frënn vum ale Stater 

Bus » || Essai de gyropodes, e-bikes, trottinettes électriques, 

monowheel et motos électriques || Marquage de vos bicyclettes

|| Stand d’information sur la mobilité douce et le transport en 

commun || Restauration || Musique 

Plus d’informations: www.facebook.com/GemengMonnerech ou www.mondercange.lu

     Entrée gratuite

Samedi, 17 septembre 2016 
    à partir de 14h00 à la « Duerfplaz » 

                    Serge Tonnar
          ...



Grand jeux concours 

dans le cadre de la semaine de la mobilité
Gagnez une carte cadeau d’une valeur de  45 € pour une balade de 90 minutes en 
Segway à Luxembourg-Ville 

Nom  : 
___________________________________________________________________________

Prénom  : 
__________________________________________________________________________

Adresse  : 
__________________________________________________________________________

Jeu gratuit sans obligation d’achat, ouvert à toute personne à partir de 16 ans. Bulletin 
de participation à envoyer au service écologique de  l’Administration communale de 
Mondercange par voie postale (B.P 50, L-3901 Mondercange) ou par E-mail à l’adresse 
suivante  : ecologie@mondercange.lu avant le 15 août 2016 minuit. Les gagnants 
seront prévenus par voie postale. Bon valable jusqu’au 25 septembre 2016.
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'iese Seite zeigt das Werk eines Künstlers. 'ieses Mal : *régory MEB,LLE ()otograph)

.reative /eser

Sie sind auch 
künstlerich tltig und 
wollen Ihre Arbeiten 
zur Schau stellen"  

Senden Sie Ihre 
Bilddatei (���dpi) an 

krys.pleimelding#
mondercange.lu 
mit dem Stichwort 

�MO,1-$5T�



NUMEROS DE TELEPHONE 
Administration communale de Mondercange 

rue $rthur Thinnes � L-���� Mondercange � B.P. �� � L-���� Mondercange 

e-mail:commune#mondercange.lu � Standard téléphonique: �� �� ��-� � )ax: �� �� �� 

+eures d’ouverture de �h��-l lh�� et de ��h�� ²�h�� -

Service réduit à partir de ��h�� 

PE5M$1E1CES 'éclaration de décqs: ��� ��� ���  Problqmes techniques: ��� ��� ���

DÉPARTEMENTS ADMINISTRATIFS
RÉCEPTION 
1OEL Emilie  ������-�
emilie.noel#mondercange.lu 

SECRÉTARIAT 
B,EVE5 Marc, secrétaire communal  ������-�
marc.biever#mondercange.lu 
O1T$1O-P$L$1C$ Paola  ������-��
paola.ontano#mondercange.lu 
WOHL Fränky  550574-63

franky.Zohl#mondercange.lu 

RECETTE 
P,E55E Laurent, receveur communal  ������-��

laurent.pierre#mondercange.lu 
5E,1E5T *uy  ������-��

guy.reinert#mondercange.lu 

SERVICE FINANCIER 
K,5SC+TE1 'irk, secrétaire adMoint  ������-��
dirk.kirschten#mondercange.lu 
LULL,1* Karin  ������-��
karin.lulling#mondercange.lu 
+O))M$11 *illes  ������-��
gilles.hoffmann#mondercange.lu 

BUREAU DE LA POPULATION ET ETAT CIVIL 
REISCH Mireille  550574-32
mireille.reisch#mondercange.lu, 
M$T+,EU *uy  ������-��
guy.mathieu#mondercange.lu 
POULL Gilbert  550574-37
gilbert.poull#mondercange.lu

SERVICE SCOLAIRE ET D’ACCUEIL 
CL$US Paul  ������-��
préposé, affaires scolaires 
paul.claus#mondercange.lu 
K,5PS <ves  �� �� ��-��
chargé de direction Maison Relais 
yveskirps#efM.lu 
KICKERT Annette  55 15 21-29
secrétaire Maison Relais, 
annettemeyrer#efM.lu 

SERVICE DES RELATIONS PUBLIQUES 
FRITSCH Roland  550574-76
roland.fritsch#mondercange.lu

SERVICE SOCIAL
OSWALD Tom 550574-82
tom.osZald#mondercange

OFFICE SOCIAL 
DEFAY Mandy  550574-86
mandy.defay#mondercange.lu 
'+U5 ,rqne, secrétaire  ������-��
irene.dhur#mondercange.lu 

.%1 -.8/T85 %(,0 1Ê66(5T 
PLE,MEL',1* Krys  ������-��

krys.pleimelding#mondercange.lu 

JUMO-JUGEND MONNERECH 
DIAS Dina  550574-56
dina.dias#Mumo.lu 
LAUER Serge  550574-58
serge.lauer#Mumo.lu
J$M Steve  ������-��
steve.Mam#Mumo.lu



DÉPARTEMENTS TECHNIQUES 

SERVICE ÉCOLOGIQUE 
5OTO1'$1O Estelle  ������-��
estelle.rotondano#mondercange.lu 

SERVICE RÉSEAUX ET INFRASTRUCTURES
LUC,US *uy, ingénieur technicien  ������-��
guy.lucius#mondercange.lu 
HAMES Michel  550574-73
michel.hames#mondercange.lu 

SERVICE RÉGIE, ENTRETIEN ET ESPACES VERTS 
SC+UM$C+E5 <ves  ������-��
ingénieur-technicien
yves.schumacher#mondercange.lu 

ATELIER COMMUNAL 
PE11,1* John  ������-��
ouvrier en chef

SERVICE ESPACES VERTS ET PLACES PUBLIQUES  
 
+E11,COT Marc  ������-��
ouvrier en chef

SERVICE URBANISME, 

D’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE 
ME1T= Carmen, architecte  ������-��

carmen.mentz#mondercange.lu 
SC+UM$11 $ndy  ������-��

andy.schumann#mondercange.lu 

SERVICE DE SÉCURITÉ 
1E11O 1orbert  ������-��
travailleur désigné à la sécurité 
norbert.nenno#mondercange.lu

SERVICE BÂTIMENTS COMMUNAUX 
SC+E1TE1 Patrick  ������-��
ingénieur-technicien
patrick.schenten#mondercange.lu 
)$1T,1, Jean-Pierre  ������-��
expéditionnaire technique
Mean-pierre.fantini#mondercange.lu 

PORTIERS
HOLLERICH Aly  556025-200

aly.hollerich#mondercange.lu 
OESTREICHER Patrick  550574-36
patrick.oestreicher#mondercange.lu 
K$U)M$11 5oland  ������-��
roland.kaufmann#mondercange.lu 
'UMO1T 'aniel  ������-��
daniel.dumont#mondercange.lu 

SERVICE D’INCENDIE ET DE SAUVETAGE 
T+,11ES Luc  ������-��
thinnes.luc#mondercange.lu  ��� ��� ���
$dresse: �a *rand-rue L-���� Pontpierre

DÉPENDANCES, ANNEXES, CENTRE CULTURELS 
Centre $rthur Thinnes, Mondercange ������-��

Centre d’intervention Sapeurs-Pompiers ������

Centre Seniors « $ Bosselesch » ������

Centre de Football, Mondercange  551058

Hall Sportif Mondercange  556025-250

Hall Sportif Pontpierre  570912

CIGL Mondercange  558111

Police 

(Commissariat de Proximité Mondercange)   
  24455-200

Préposé Forestier  550574-84

Centre Culturel ´beim 1sssertµ, Bergem ������

EMAIL ADRESSEN - ADRESSES ÉLECTRONIQUES 
JUMO Jugend Monnerech info#Mumo.lu

.%1 .ultur Eeim 1sssert beimnessert#monder-
cange.lu 

5éservations et inscriptions res-ins#monder-
cange.lu 

Secrétariat commune#mondercange.lu 

Bureau de la population population#monder-
cange.lu 

6ervice écologiTue ecologie#mondercange.lu 

Gestion des déchets dechets#mondercange.lu 

Ateliers communaux atelier#mondercange.lu

Club Senior info#clubsenior.lu





)olloZ us on )acebook�*emengMonnerech

ZZZ.mondercange.lu




